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under the common transit procedure and shall be returned by the holder of the
procedure to the customs office of guarantee without delay.

19.5.Each country shall provide to the Commission information about the means by which
certificates that remain valid and have not yet been returned or that have been
declared as stolen, lost or falsified may be identified. The Commission shall inform
the other countries accordingly.’.

(5)Point 20.1 is amended as follows:
(a)the following subparagraph is inserted as a second subparagraph:

‘As of the dates of deployment of the upgrading of the NCTS referred to in the Annex to
Implementing Decision (EU) 2016/578, the customs authority may accept the transit
declaration supplemented by loading lists which do not comply with all the requirements
set out in Anmex B5a to Appendix I11.’;

(b) in the third indent, the full stop is replaced by a semicolon;
(c)in the third indent, the following subparagraph is added:

‘—as of the dates of deployment of the upgrading of the NCTS referred to in the Annex
to Implementing Decision (EU) 2016/578, they include, for each item, the information
required in Annex B5a to Appendix IIL.".



ANNEX C

Appendix II to the Convention of 20 May 1987 on a common transit procedure is amended as
follows:

(1)In Article 2a(1), in the first indent, the words ‘Member State’ are replaced by ‘Member State
of the European Union’.

(2) Paragraph (2) of Article 5 is replaced by the following:

‘A T2L document shall bear the code ‘T2L’ or “T2LF".".
(3) In Article 6(4), the words ‘Annex B5’ are replaced by ‘Annex B5a’.
(4) In Article 7(1), the words “Article 45° are replaced by ‘Article 57°.
(5) In Article 7(2)(c), the words ‘Annex B5 are replaced by ‘Annex BSa’.
(6) In Article 7(3), the word “firms’ is replaced by ‘economic operators’.

(7) The title of Article 8 is replaced by the following:
‘Issuance of a T2L document’.

(8) In Article 8(1), the word ‘provided’ is replaced by “issued’.

(9) In Article 9(7), the words ‘an EFTA” is replaced by ‘a common transit’.

(10) Article 11 is deleted.

(11)In Article 14(1), the words ‘Article 45" are replaced by ‘Article 57(1), 2(d) and (6)’.

(12)In Article 14(2), the words ‘Articles 46 to 51” are replaced by “Article 59, 60, 61(3), 62 to
69 and 72°.

(13) Article 15(b) is replaced by the following:

‘(b)under what circumstances the authorised issuer shall justify the use of the forms;’”.
(14) In Articles 15(d) and 16(1), the word ‘must’ is replaced by ‘shall’,
(15)In Article 16(3), the words ‘office of departure’ are replaced by ‘competent authority’.

(16)In Article 18(2)(a), the words ‘Article 45 are replaced by ‘Article 57(1), (2)(d) and (6)’
and the words “Article 45(1)(a)’ are replaced by ‘Article 57(1)(a) .

(17)A new Article 18a is inserted:

‘Article 18a
Customs goods manifest

1. The competent authorities of each country may authorise shipping companies to
provide the proof of the customs status of Union goods by means of a customs goods
manifest relating to the goods transmitted by electronic data interchange.

2. The authorisation referred to in paragraph 1 shall be granted only to shipping companies
who satisfy the requirements of Article 57(1)(a) and (b) and (2)(d) of Appendix L.

3. Issuers authorised to establish the proof of the customs status of Union goods by means
of a shipping company's manifest as set out in Article 10 may issue also the customs goods
manifest referred to in this Article.



4. The customs goods manifest shall include at least the information listed in Article
1002)..

(18)In Article 22(2), the word ‘registered’ is replaced by ‘accepted’ and the words ‘Article
18(5)’ are replaced by ‘Article 30(2)’.



ANNEX D

The following Annexes are added to Appendix IIla to the Convention of 20 May 1987 on a
common transit procedure:

(D)Annex B2a

ANNEX B2a

This Annex shall apply as of the date of deployment of the PoUS system referred to in the
Annex to Implementing Decision (EU) 2016/578.

Common data requirements FOR T2L/T2LF as a proof of the customs status of
Union goods

TITLE 1

GENERAL

1. The data elements which are to be provided for T2L/T2LF as a proof of the customs
status of Union goods are set out in the data requirements table. The-specific provisions
concerning each data element as they are described in Title I of Appendix Il apply without
prejudice to the status of the data elements as defined in the data requirements table.

2. The ‘A’, B’ or ‘C’ symbols in the table below have no bearing on the fact that certain
“data is collected only where circumstances warrant it. They may be complemented by
conditions or clarifications listed in the notes attached to the data requirements.

3. The formats, codes and, if applicable, the structure of the data requirements described in
this Annex are specified Annex B3a.

TITLE II
SYMBOLS
Symbols in the cells

Symbol Symbel description

A fandatory: data required by every country

B Optional for the countries: data that the countries may decide to waive.

C Optional for declarants: data which declarants may decide to supply but which cannot
be demanded by the countries

X Data element required at the item level of a proof of the customs status of Union goods.
[The information entered at the item level of goods is valid only for the items of goods
concerned.

Y Data element required at the header level of a proof of the customs status of Union
o00ds. The information entered at the header level is valid for all declared jtem of
goods.

Any combination of the symbols ‘X’ and “Y’ means that the given data element may be
provided by the declarant at any of the levels concerned.



TITLE II
SECTION I

Data requirements table
(The notes to this table are included in brackets)

Group 1 — Message information (including procedural codes)

D.E. No Box No D.E name T2L/T2LF

173

173 Proof of customs status type A

1/4

3 Forms B

1/5

4 [oading lists B

1/6

32 Goods item number A

-

1/8

54 Signature/authentication A

1/9

5 Total number of items B

Group 2 — References of messages, documents, certificates, authorisations

D.E. Box D.E. Name T2L/T2LF
No No
2/1 40 Simplified declaration/Previous documents ’ A
XY
2/2 144 IAdditional information A
XY
2/3 44 Documents produced certificates and authorisations. Additional A
references 7
XY
2/5 LRN A
Y




Group 3 — Parties

D.E. Box D.E. Name [T2L/T2LF
No No
3/1 2 Exporter A
13)
(51)
XY
3/2 2 (no) [Exporter identification no A
(52)
XY
3/20 14 (no) [Representative identification no A
Y
3/21 14 [Representative status code A
Y
3/43 Person requesting a proof of the customs status of Union goods |A
identification no y
Group 5 — Dates/Times/Periods/Places/Countries/Regions
D.E. No Box No D.E. Name T2L/T2LF
5/4 50, 54 IDeclaration date B
1
Y
5/5 50, 54 Declaration place B
(D
Y
5/28 Requested validity of the proof A
Y
Group 6 - Goods identification
D.E.No |[BoxNo D.E. Name T2L/T2LF
6/1 38 [Net mass (kg) A
23)
X
6/5 35 5ross mass (kg) A




XY
6/8 31 Description of goods A
X
6/9 31 Type of packages A
X
6/10 31 [Number of packages A
X
6/11 31 Shipping marks A
X
6/14 33(1) Commodity Code — Combined Nomenclature Code A
(23)
X
6/18 6 Total packages B
Y
Group 7 - Transport information (modes, means and equipment)
D.E. No Box No D.E. Name T2L/T2LF
7/2 19 Container A
' Y
7/10 31 Container identification number A
XY
SECTION I
Notes
Note Note description

number

1) ICountries may require this data element only in the context of paper-based procedure

2) 'When the paper-based declaration covers only one item of goods, countries may
provide for this box to be left empty, the figure ‘1’ having been entered in box 5.

7 Countries may waive this obligation if their systems allow them to deduce this
information automatically and unambiguously from information elsewhere in the
declaration.

13) For the Member States of the European Union — this information is mandatory only in
the cases the EORI number in the Union or a third country unique identification
number recognised by the Union is not provided. Where the EORI number in the
Union or a third country unique identification number is provided, the name and
laddress shall not be provided unless a paper-based declaration is used.

23) For completion only where common transit countries legislation so provides




51) [For common transit countries — this information is mandatory.

52) For common transit countries — this information is mandatory. The EORI number in
the Union and the trader identification number in a common transit country shall be
provided. If the EORI number has not been granted, only the trader identification
number in a common transit country shall be provided.

TITLE IV
NOTES IN RELATION WITH DATA REQUIREMENTS
SECTION I

Introduction

The descriptions and notes contained in this title apply to the data elements referred to in the
data requirements table in Title ITI, Chapter 3, Section I of this Annex.

SECTION IT

Data requirements

1/3. Proof of customs status type

Enter the relevant code.

1/4. Forms

Enter the number of the subset in relation to the total number of subsets of forms and
continuation forms used. For example, if there is one form and two continuation sheets, enter

*1/3” on the form, ‘2/3” on the first continuation sheet and “3/3’ on the second continuation
sheet.

Where the proof of status is made up from two sets of four copies instead of one set of eight

copies, the two sets are to be treated as one for the purpose of establishing the number of
forms.

1/5. Loading lists

Enter in figures the number of any loading lists attached, or of commercial descriptive lists,
where these are authorised by the competent authority.

1/6. Goods item number

Number of the item in relation to the total number of items contained in the proof of the
customs status of Union goods, where there is more than one item of goods.

1/8. Signature/Authentication

Signature or authentication otherwise of proof of the customs status of Union goods.

1/9. Total number of items

Total number of items of goods declared in the proof of the customs status of Union goods
concerned. The item of goods is defined as the goods within a proof of the customs status of
Union goods which have in common all the data with the attribute ‘X’ in the data
requirements table in Title 111, Chapter 3, Section I of this Annex.



2/1. Simplified declaration/Previous documents

If applicable, enter the reference of the customs declaration on the basis of which the proof
of the customs status of Union goods is issued.

Where the MRN of the customs declaration for release for free circulation is provided and
the proof of the customs status of Union goods does not concern all items of goods of the
customs declaration, enter the respective item numbers in the customs declaration.

2/2. Additional information

Enter the relevant code.
2/3. Documents produced, certificates and authorisations, additional references
(a)Identification or reference number of Union or international documents, certificates and

authorisations produced in support of the proof of status, and additional references.

Using the relevant codes, enter the details required by any specific rules applicable
together with reference data of the documents produced in support of the proof of status,
and additional references.

(b)Identification or reference number of national documents, certificates and authorisations
produced in support of the proof of status, and additional references.

If applicable, enter the authorisation number of the authorised issuer.

2/s. LRN

The local reference number (LRN) shall be used. It is nationally defined and allocated by
the declarant in agreement with the competent authorities to identify each single proof of
status.

3/1. Exporter

Enter the full name and address of the person concerned.

3/2. Exporter Identification No
For the Member States of the European Union — enter the EORI number.

For common ftransit countries — enter the EORI number in the Union and the trader
identification number in a common transit country. If the EORI number has not been granted,
only the trader identification number in a common transit country shall be provided.

3/20. Representative identification No

This information shall be required if different from D.E. 3/43 (Person requesting a proof of
the customs status of Union goods identification No).

For the Member States of the European Union — enter the EORI number.

For common transit countries — enter the EORI number in the Union and the trader
identification number in the common transit country. If the EORI number has not been
granted, only the trader identification number in the common transit country shall be
provided.



3/21. Representative status code

Enter the relevant code representing the status of the representative.

3/43. Person requesting a proof of the customs status of Union goods identification No
For the member States of the European Union — enter the EORI number.

For common transit countries — enter the EORI number in the Union and the trader
identification number in the common transit country. If the EORI number has not been
granted, only the trader identification number in a common transit country shall be provided.
5/4. Declaration date

Date at which the respective proof of status was issued and, when appropriate, 'signed or
otherwise authenticated.

5/5. Declaration place

Place at which the respective proof of status was issued.

5/28. Requested validity of the proof

Indicate the requested validity of the proof of the customs status of Union goods expressed
in days.

6/1. Net mass (kg)

Enter the net mass, expressed in kilograms, for each item of the goods. The net mass is the
mass of the goods without any packaging.

Where a net mass greater than 1 kg includes a fraction of a unit (kg), it may be rounded off
in the following manner:

— from 0,001 to 0,499: rounding down to the nearest kg,
— from 0,5 to 0,999: rounding up to the nearest kg.

A net mass of less than 1 kg should be entered as ‘0°, followed by a number of decimals up
to 6, discarding all ‘0’ at the end of the quantity (e.g. 0,123 for a package of 123 grams,
0,00304 for a package of 3 grams and 40 milligrams or 0,000654 for a package of 654
milligrams). ‘

6/5. Gross mass (kg)

The gross mass is the weight of goods, including packaging but excluding the carrier's
equipment.

Where a gross mass greater than 1 kg includes a fraction of a unit (kg), it may be rounded
off in the following manner:

— from 0,001 to 0,499: rounding down to the nearest kg,

— from 0,5 to 0,999: rounding up to the nearest kg.

A gross mass of less than 1 kg should be entered as ‘0°, followed by a number of decimals
up to 6, discarding all ‘0’ at the end of the quantity (e.g. 0,123 for a package of 123 grams,
0,00304 for a package of 3 grams and 40 milligrams or 0,000654 for a package of 654
milligrams). '



Where possible, the economic operator may provide that weight at goods item level.

6/8. Description of goods

Enter the normal trade description. Where the commodity code is to be provided, the
description must be precise enough to allow the goods to be classified.

6/9. Type of packages

Enter the code specifying the type of package.

6/10. Number of packages

Total number of packages based on the smallest external packing unit. This is the number of
individual items packaged in such a way that they cannot be divided without first undoing
the packing, or the number of pieces, if unpackaged.

This information shall not be provided where goods are in bulk.

6/11. Shipping marks

Free form of description of the marks and numbers on transport units or packages.

6/14. Commodity code — Combined Nomenclature code

Enter the commodity code made up of at least the six digits of the Harmonised Commodity
Description and Coding System. The commodity code may be expanded to eight digits for
national use. -

7/2. Container

Enter the presumed situation when crossing the frontier of the Contracting Party, based on
the information available at the time of the submission of the request for the proof, using the
relevant code.

7/10. Container identification number

Marks (letters and/or numbers) which identify the transport container.

For modes of transport other than air, a container is a special box to carry freight,
strengthened and stackable and allowing horizontal or vertical transfers.

In the air mode, containers are special boxes to carry freight, strengthened and allowing
horizontal or vertical transfers.

In the context of this data element, the swap bodies and semi-trailers used for road and rail
transport shall be considered as containers.

If applicable, for containers covered by the standard ISO 6346, the identifier (prefix)
allocated by the International Bureau of Containers and Intermodal Transport (BIC) shall
also be provided in addition to the container identification number.

For swap bodies and semi-trailers the ILU (Intermodal Loading Units) code as introduced
by the European EN 13044 standard shall be used.



(2) Annex B3a

ANNEX B3a
This Annex shall apply as of the date of deployment of the PoUS system referred to in the
Annex to Implementing Decision (EU) 2016/578.

Formats and codes of the common data requirements for T2L/T2LF as a proof of the
customs status of Union goods

TITLE I
GENERAL

1. The formats, codes and, if applicable, the structure of the data elements included in this
Annex are applicable in relation to the data requirements for the proof of the customs status of
Union goods, specified in Title ITf of Annex B2a.

2. The formats, codes and, if applicable, the structure of the data elements defined in this
Annex shall apply to the paper-based proof of the customs status of Union goods.

-

3. Title I of this Annex includes the formats of the data elements.

4. Whenever the information in a proof of the customs status of Union goods dealt with in
Title IIT of Annex B2a takes the form of codes, the code-list provided for in Title III of this
Annex shall be applied.

5. The term ‘type/length’ in the explanation of an attribute indicates the requirements for the
data type and the data length. The codes for the data types are as follows:

a alphabetic

n numeric

an alphanumeric

The number following the code indicates the admissible data length. The following applies.

The optional two dots before the length indicator mean that the data have no fixed length, but
can have up to a number of digits, as specified by the length indicator. A comma in the data
length means that the attribute can hold decimals, the digit before the comma indicates the total
length of the attribute, the digit after the comma indicates the maximum number of digits after
the decimal point.

Examples of field lengths and formats:

al 1 alphabetic character, fixed length

n2 2 numeric characters, fixed length

an3 3 alphanumeric characters, fixed length
a.4 up to 4 alphabetic characters

n..5 upto 5 numeric characters

an..6 up to 6 alphanumeric characters

1n..7,2 up to 7 numeric characters including maximum 2 decimals, a delimiter heiag allowed to
float.



6. The cardinality at header level included in the table in Title II of this Annex indicates how
many times the data element may be used at header level within a proof of the customs status
of Union goods.

7. The cardinality at item level included in the table in Title II of this Annex indicates how
many times the data element may be repeated in relation to the item in the proof of the customs
status of Union goods concerned.

TITLE I

FORMATS AND CARDINALITY OF THE COMMON DATA REQUIREMENTS
FOR THE PROOF OF THE CUSTOMS STATUS OF UNION GOODS

D.E. D.E. name D.E. format |Code | Header Item Notes
order (Type/lengt | -list level level
numbe h) in cardinali |cardinali
r Title ty ty
m
(Y/N
)
173 IProof of customs an..5 Y 1x Ix
status type
1/4 Forms n..4 N 1x
1/5 Loading lists n..5 . N Ix
1/6 Goods item number |n..5- IN 1x
1/8 Signature/authenticatifan..35 N Ix
on
1/9 Total number of n..5 IN 1x
items
2/1 Simplified IDocument Y 9999x 09x
declaration/Previous [category: al +
documents Previous
document
type: an..3 +
Previous
document
reference:
an..35 +
Goods item
identifier: n..5
/2 Additional Coded version [Y 99x iThe codes are
information (Union codes): further specified in
nl + an4 Title II
OR
national
codes): al
Hand
IOR




ree text
escription:
512

D13 Documents produced,[Document  [Y 1x 99x
certificates and (Union
uthorisations, odes): al +
additional references jan3
OR
national
codes): nl +
jan3 +
Document
identifier:
lan..BS
b/s [LRN lan..22 N ix
3/1 Exporter Name: an..70 [N x 1x Country code:
i+ the alphabetic
Street and icodes for countries
number: an..70) jand territories are
H based on the
Country: a2 + current ISO alpha 2
Postcode: codes (a2) in so far|
lin.9 + potheyare
i compatible with
City: an..35 the requirements of
Commission
Regulation (EU)
No 1106/2012 ().
The Commission
regularly publishes
Jregulations
updating the list of
country codes.
In the case of
groupage
consignments,
where paper-
based proof is
used, code
00200 * may be
used together
with a list of
exporters in
accordance with
the notes
described for
D.E.3/1
Exporter in Title
11 of Annex B2a

of Appendix II.




312 [Exporter 17 N Ix 1x
identification No
3/20 Representative lan..17 IN 1x
identification No
3/21 Representative status |nl Y 1x
code
3/43 Person requestinga  fan..17 N Ix
proof of the customs
status of Union goods
identification No
5/4 Declaration date ng N 1x
(vyyymmdd)
5/5 Declaration place  f{an..35 N 1x
5/28 Requested period of |n..3 IN 1x
validity of the proof
6/1 INet mass (kg) n..16,6 N 1x
6/5 Gross mass (kg) n..16,6 IN 1x 1x
6/8 [Description of goods fm..512 IN Ix
6/9 Type of packages k.2 N 99x [The code-list
- icorresponds to the
latest
version of UN/EC
E
Recommendations
D1
6/10 [Number of packages |n..8 N 99x
6/11 Shipping marks lan..S 12 N 99%
6/14  Commodity code — fan..8 N 1x
Combined
nomenclature code
6/18 Total packages n..8 IN 1x
7/2 Container Inl Y 1x
7/10 Container an..17 IN 9999x 9999x
identification number

(") Commission Regulation (EU) No 1106/2012 of 27 November 2012 implementing Regulation (EC) No 471/2009
of the European Parliament and of the Council on Community statistics relating to external trade with non-member
countries, as regards the update of the nomenclature of countries and territories (OJ L 328, 28.11.2012. p. 7).




TITLE IIT
CODES IN RELATION WITH THE COMMON DATA REQUIREMENTS FOR THE
PROOF OF THE CUSTOMS STATUS OF UNION GOODS
This Title contains the codes to be used on standard paper-based proofs of the customs status
of Union goods.
1/3. Proof of customs status type
Codes to be used in the context of T2L documents
T2L  Proof establishing the customs status of Union goods

T2LF Proof establishing the customs status of Union goods consigned to, from or between
special fiscal territories.

T2LSMProof establishing the status of goods destined for San Marino in application of Article
2 of Decision No 4/92 of the EEC-San Marino Cooperation Committee of 22

December 1992.
2/1. Simplified declaration/Previous documents
This data element consists of alphanumeric codes.

Each code has three components. The first component (an..3), which consists of a combination
of digits and/or letters, serves to identify the type of document. The second component (an..35)
represents the data needed to recognise that document, either its identification number or
another recognisable reference. The third component (an..5) is used to identify which item of
the previous document is being referred to.

Where a paper-based customs declaration is lodged, the three components are separated by
dashes (-).

1. The first component (an..3):

Choose the abbreviation for the document from the ‘list of abbreviations for documents’ below.

List of abbreviations for documents

(numeric codes extracted from the 2014b UN Directories for electronic data interchange for
administration, commerce and transport: List of code for data element 1001,
Document/message name, coded.)

Container list 235
Delivery note 270
Packing list 271
Pro forma invoice 325
Temporary storage declaration 337
Entry summary declaration 355
Commercial invoice 380




House waybill ’ 703
Master bill of lading 704
Bill of lading 705
House bill of lading 714
Rail consignment note 720
Road consignment note 730
Air waybill 740
Master air waybill 741
IDespatch note (post parcels) ' 750
Multimodal/combined transport document 760
Cargo manifest 785
[Bordereau 787
Transit declaration — mixed consignments (T) 820
Transit declaration (T1) 821
Transit declaration (T2) 822
Transit declaration (T2F) T2F
iProof of the customs status of Union goods T2L 825
Proof of the customs status of Union goods T2LF T2G
TIR carnet 952
ATA carnet 955
Reference/date of entry in the declarant's records CLE
Information sheet INF3 IF3
Simplified declaration SDE
Declaration MRN IMRN
Cargo manifest simplified procedure MNS
ther 777

2. The second component (an..35):

The identification number or another recognisable reference of the document is inserted here.

3. The third component (an..5):

The item number of the goods concerned as provided in D.E. 1/6. Goods item number on the
previous document.

2/2. Additional information



A five-digit code is used to encode additional information of a customs nature. This code
follows the additional information unless the Contracting Parties law provides for the code to
be used in place of the text.

Legal Subject Additional information Code

basis
IAnnex B2a, [Several occurrences of documents and  |*Various’ 00200
Title TI Iparties , ‘
IAnnex B2a, {Identity between declarant and ‘Consignor’ 00300
Title 11T consignor
Annex B2a, {[dentity between declarant and exporter ['Exporter’ 00400
Title 1
iAnnex B2a, [Identity between declarant and ‘Consignee’ ; oosoo

Title [11 consignee

Annex B2a, [Request for a longer period of validity - {'Longer peﬁod of validity of the proof}40100
Title IIT of the proof of the customs status of  Jof the customs status of Union goods’
(Union goods )

2/3. Documents produced, certificates and authorisations, additional references

(a)Contracting Parties' or international documents, certificates and authorisations produced in
support of the proof of the customs status of Union goods, and additional references shall
be entered in the form of a code defined in Title II, followed either by an identification
number or another recognisable reference. The list of documents, certificates and
authorisations, and of additional references and their respective codes can be found in the
TARIC database.

(b)National documents, certificates and authorisations produced in support of the proof of the
customs status of Union goods, and additional references shall be entered in the form of a
code as defined in Title I, possibly followed either by an identification number or another
recognisable reference. The four characters represent codes based on that country’s own
nomenclature.

3/2. Representative status code

Insert one of the following codes (nl1) before the full name and address to designate the status
of the representative:

2.Representative — direct representation (the customs representative acts in the name of and
on behalf of another person)

3.Representative — indirect representation (the customs representative acts in his or her own
name, but on behalf of another person)

Where this data element is printed on a paper document, it will be in square brackets (Ex: [2]

or [3]).
7/2. Container

0. Goods not transported in containers

1. Goods transported in containers.’



ANNEXE

Annexes A2, B1 and C7 to Appendix III to the Convention of 20 May 1987 on a common transit
procedure are amended as follows:

(1)In Annex A2, below the title to that Annex, the following paragraph is inserted:

“This Annex shall cease to apply as of the dates of deployment of the upgrading of the NCTS
referred to in the Annex to Implementing Decision (EU) 2016/578.’.

(2)In Annex B1, below the title to that Annex, the following paragraph is inserted:

“This Annex shall cease to apply as of the dates of deployment of the upgrading of the NCTS
referred to in the Annex to Implementing Decision (EU) 2016/578.".

(3)In Annex C7, point 1.2 is amended as follows:
(a) point 1.2.1. is deleted;
(b)  the numbers ‘1.2.2. are deleted;

(c)the words ‘a:speciﬁc'ofﬁce of departure’ are replaced by ‘a specific customs office of
departure’. ‘



ANNEX F

The following Appendix is added to the Convention of 20 May 1987 on a common transit
procedure:

APPENDIX IIla
This Appendix shall apply as of the dates of deployment of the upgrading of the NCTS referred
to in the Annex to Implementing Decision (EU) 2016/578.

TRANSIT DECLARATIONS, TRANSIT ACCOMPANYING DOCUMENTS AND
OTHER DOCUMENTS

Article 1

This Appendix covers the provisions, forms and specimens for making declarations and
completing transit accompanying documents and other documents used in the common transit
procedure in accordance with the requirements of Appendices I and IT.

TITLE 1

TRANSIT DECLARATION AND FORMS WHEN USING ELECTRONIC DATA
PROCESSING TECHNIQUES

Article 2
Transit declaration

A transit declaration as defined in Article 25 of Appendix I shall contain the data elements
specified in Annex B6a and shall conform to the formats using the codes both defined in Annex
Ala.

Article 3
Transit accompanying document

The transit accompanying document shall be provided using the form set out in Annex A3a. It
shall be produced and used in accordance with the explanatory notes in Annex A4a.

Article 4
List of items

The list of items shall be provided using the form set out in Annex AS5a. It shall be produced
and used in accordance with the explanatory notes in Annex A6a.



TITLE I
FORMS USED FOR:

— PROVING THE CUSTOMS STATUS OF UNION GOODS,
— TRANSIT DECLARATION FOR TRAVELLERS,
— BUSINESS CONTINUITY PROCEDURE FOR TRANSIT

Article 5

1. Forms used as documents proving the customs status of Union goods shall be provided
using the form set out in the SAD Convention, Annex I, Appendices 1 to 4.

2. Forms used as transit declarations when applying the business continuity procedure for
transit or transit declarations for travellers shall be provided using the form set out in the SAD
Convention, Annex I, Appendix 1.

3. A self-copying process shall be used for the entries required:

(a)in the case of Appendices 1 and 3, on the copies indicated in the SAD Convention, Annex
11, Appendix 1;

(b)in the case of Appendices 2 and 4, on the copies indicated in the SAD Convention, Annex
11, Appendix 2.

4. The forms shall be completed and used:

(a)as documents proving the customs status of Union goods, in accordance with the explanatory
note in Annex B2; ~

(b)as transit declarations for the business continuity procedure for transit for travellers, in
accordance with the explanatory note in Annex B6.

In both cases, the codes in Annexes Ala, and B3 should be used where appropriate.

Article 6
1. Forms shall be printed in conformance with the SAD Convention, Annex II, Article 2.

2. Each Contracting Party may print its identifying mark in the top left-hand comner of the
form. It may also print the words ‘COMMON TRANSIT’ in place of the words “UNION
TRANSIT’. Documents bearing such marks or either expression shall be accepted when
presented in the territory of another Contracting Party.

TITLE I

FORMS OTHER THAN THE SINGLE ADMINISTRATIVE DOCUMENT AND THE
TRANSIT ACCOMPANYING DOCUMENT

Article 7
Loading lists

1. Forms used for drawing up loading lists shall be provided using the form set out in Annex
B4. They shal] be completed in accordance with the explanatory note in Annex B5.



2. The forms shall be printed on paper that is dressed for writing purposes, weighs at least 40

g/m? and is sufficiently strong to prevent easy tearing or creasing in normal use. The colour may
be decided by those concerned.

3. The format of the forms shall be 210 by 297 millimetres, with a maximum tolerance of 3
millimetres less and 8 millimetres more on the length.

Article 8
Transit advice note

Forms used for transit advice notes within the framework of Article 21 of Appendix I shall be
provided using the form set out in Annex B8 to this Appendix. ;

Article 9
Receipt
The specimen for making out receipts shall be provided using the form set out in Annex B10.

Article 10
Individual guarantee ;
1. Forms used for individual guarantee vouchers shall conform to the specimen in Annex C3.

2. The forms shall be printed on paper free of mechanical pulp, dressed for writing purposes
and weighing at least 55 g/m?. They shall have a printed guilloche pattern background in red so
as to reveal any falsification by mechanical or chemical means. The paper shall be white.

3. The format of the forms shall be 148 by 105 millimetres.

4. The forms shall show the name and address of the printer, or a mark by which he may be
identified, and an identification number intended to individualise it.

5. The language to be used for individual guarantee vouchers shall be specified by the
competent authorities of the country of the office of guarantee.

Article 11
Comprehensive guarantee and guarantee waiver certificates

1. Forms for drawing up comprehensive guarantee or guarantee waiver certificates, hereinafter
referred to as “certificates’, shall conform to the specimens in Annex C5 and Annex C6. They
shall be completed according to the explanatory note in Annex C7.

2. The certificates shall be printed on white paper free of mechanical pulp and weighing at
least 100 g/me. They shall have a guilloche pattern background on both sides so as to reveal any
falsification by mechanical or chemical means. The background shall be:

—  green for guarantee certificates;
—  pale blue for guarantee waiver certificates.
3. The format of the forms shall be 210 by 148 millimetres.

4. The Contracting Parties shall be responsible for printing the forms or having them printed.
Each certificate shall bear a serial identification number.



Article 12
Provisions common to all of Title IT1

1. Forms should be completed using a typewriter or other mechanographical or similar
process. Forms referred to in Articles 7 and 8 may also be completed legibly in manuscript, in
which case they shall be completed in ink and in block letters.

2. Forms shall be drawn up in one of the official languages of the Contracting Parties which
is acceptable to the competent authorities of the country of departure. This provision shall not
apply to individual guarantee vouchers.

3. The competent authorities of another country in which the forms must be produced may if
necessary require a translation into the official language, or one of the official languages, of
that country.

4. The language to be used for the comprehensive guarantee and guarantee waiver certificates
shall be designated by the competent authorities of the country responsible for the guarantee
office,

5. No erasures or alterations shall be made. Amendments shall be made by striking out the
incorrect particulars and, where appropriate, adding those required. Any such amendments shall
be initialled by the person making the amendment and expressly endorsed by the competent
authorities.

6. A Contracting Party may apply special measures in respect of the forms referred to in this
Title with a view to increasing security, provided that it first obtains the agreement of the other
Contracting Parties and that this does not prejudice the correct application of the Convention



ANNEX G

The following Annexes are added to Appendix [lla to the Convention of 20 May 1987 on a
common transit procedure:

(1) Annex Ala:

ANNEX Ala

FORMATS AND CODES OF THE COMMON DATA REQUIREMENTS FOR
TRANSIT DECLARATIONS

This Annex shall apply as of the dates of deployment of the upgrading of the NCTS referred
to in the Annex to Implementing Decision (EU) 2016/578, with the exception of the
provisions on data elements relating to an electronic transport document as a transit

declaration as referred to in Article 55(1)(h) of Appendix I, which shall apply at the latest
as of 1 May 2018.

TITLEI

GENERAL

1. The formats, codes and, if applicable, the structure of the data elements included in this

Annex apply in relation to the data requirements for transit declarations, specified in Annex
Béa.

2. The formats, codes and, if applicable, the structure of the data elements defined in this
Annex shall apply to transit declarations made by using an electronic data processing
technique as well as to paper-based declarations.

3. Title Il includes the formats of the data elements.

4, Whenever the information in a transit declaration dealt with in Annex B6a of this
Appendix takes the form of codes, the code-list provided for in Title II shall be applied.

5. The term ‘type/length’ in the explanation of an attribute indicates the requirements for
the data type and the data length. The codes for the data types are as follows:

a alphabetic
n numeric
an alphanumeric

The number following the code indicates the admissible data length. The following applies.

The optional two dots before the length indicator mean that the data has no fixed length,
but it can have up to a number of digits, as specified by the length indicator. A comma in
the data length means that the attribute can hold decimals, the digit before the comma
indicates the total length of the attribute, the digit after the comma indicates the maximum
number of digits after the decimal point.

Examples of field lengths and formats:
al 1 alphabetic character, fixed length
n2 2 numeric characters, fixed length



an3 3 alphanumeric characters, fixed length
a.4 upto 4 alphabetic characters

n..5 up to 5 numeric characters

an..6 up to 6 alphanumeric characters

1n..7, up to 7 numeric characters including maximum 2 decimals, a delimiter being allowed
2 tofloat.

6. The cardinality at header level included in the table in Title II of this Annex indicates
how many times the data element may be used at header level within a transit declaration.

7. The cardinality at item level included in the table in Title II of this Annex indicates
how many times the data element may be repeated in relation to the declaration item
concerned.

8. National codes may be used by the countries for data elements 1/11 Additional
procedure, 2/2 Additional information and 2/3 Documents produced, certificates and
authorisations, additional references. The countries shall notify the Commission of the list
of national codes used for these data elements. The Commission shall publish the list of
those codes.

TITLE 1

FORMATS AND CARDINALITY OF THE COMMON DATA REQUIREMENTS
FOR TRANSIT DECLARATIONS

D.E. D.E. name FDE format {Cod | Header Item Notes
order (Type/lengt e-list level level
ﬂnumbe h) in cardinali [cardinali
r Title ty ty
I
(Y/N
)

172 Additional al Y Ix

Declaration type
1/3 Transit declaration Fan..S Y 1x Ix
1/4 Forms n..4 IN Ix
1/5 Loading lists n..5 IN Ix
1/6 Goods item number n...5 IN 1x
1/8 Signature/authenticat fan..35 IN 1x

ion
1/9 Total number of In..5 IN Ix

items
2/1 Simplified Previous Y 5999x 09x

declaration/Previous |document

idocuments type: an..3 +

[Previous

document




reference:an..3
5 +
Goods item
identifier: n..5
/2 Additional Coded version[Y 09x The codes are
information (Union codes); further specified
h1 + and in Title 111
OR
national
codes): al +
and
OR
[Free text
description:
an..512
2/3 [Documents Document Y 1x 99x
produced, certificatestype
and authorisations, nion codes);
additional references |51 + an3
OR
national
odes): nl +
an3 +
ocument
identifier:
n..35
3/1 Exporter [Name: an..70 [N 1x 1x Country code:
[ the alphabetic
Street and codes for
Inumber: countries and
ran..70 + territories are
Country: a2 + based on the
Posteode: current ISO
' Ipha 2 codes
an..9 +
Ci 35 22)
ity: an.. In case of
groupage
consignments,
lwhere paper-
based
declarations are
used, code
00200 * may be
used together

with a list of
exporters in
accordance with
the notes
described for
ID.E. 3/1




Exporter in Title
11 of Annex
B6a of
Appendix I

3/2

Exporter
identification number

lan..17

12X

2x

For Member
States of the
European Union
- the EORI
number in the
Union or a third
country unique
identification
number
recognised by
the Union.

[For common
transit countries
- the EORI
mumber in the
{Union (provided|
it has been
oranted and is
valid at the time
of the
submission of
L\‘he declaration)
nd the trader
identification
number in a
common transit
country.

3/9

Consignee

[Name: an..70
+

Street and
number:
lan..70 +

Country: a2 +

Postcode:
an..9 +

City: an..35

ix

1x

The country
code as defined
for D.E. 3/1
[Exporter shall
be used.

In case of
groupage
consignments,
where paper-
based
declarations are
used, code
‘00200 * may be
used together
with a list of
consignees in
laccordance with
the notes
described for
D.E. 3/9
Consignee in
Title Il of




IAnnex Béa of
{Appendix II1.
3/10 Consignee fan..17 N 2x 2x The
identification number identification
Inumber as
idefined for D.E.
3/2 Exporter
identification
number shall be
used
3/19 [Representative [Name: an..70 N Ix The country
L code as defined
Street and for D.E. 3/’1
number: Exporter shall
Jan..70 + be used
Country: a2 +
Postcode:
lan..9 +
City: an..35
3/20 Representative lan..17 N 2x The
identification number identification
number as
defined for D.E.
3/2 Exporter -
* lidentification
{number shall be
qused
3/21 Representative status jnl Y Ix
code
3/22 Holder of the transit {Name: an..70 [N Ix The country
procedure + code as defined
Street and for D.E. 3/1
humber: Exporter shall
lan..70 + be used.
Country: a2 +
Postcode:
lan..9 +
City: an..35
3/23 Holder of the transit jan..17 N Y The
procedure identification
identification number number as
defined for D.E.
3/2 Exporter
identification
number shall be
used




3/37

IAdditional supply
ichain actor(s)

t{o]e code:
L3+

identification numberfidentifier:

fan..17

99x%

99x.

The role codes
for the
additional
supply chain
actors are
defined in Title
11,

The
identification
number as
defined for D.E.
3/2 Exporter
identification
number shall be
used

5/4

Declaration date

ng
(yyyymmdd)

1x

55

Declaration place

lan‘.BS

1x

5/6

(and country)

Office of destination ‘anS

1x

[The structure of
the customs
office identifier
is defined in
Title I

57

Intended office of

transit (and country)

lan8

0x

The identifier of]
the customs
office shall
follow the
Istructure
defined for D.E.
5/6 Office of
destination (and
country).

5/8

Country of
destination code

ix

The country
code as defined
for D.E. 3/1
[Exporter shall
be used

5/21

Place of loading

Coded: an..17
OR

Free text
description: a2
country code)
+an..35
location)

N

1x

Where the place
of loading
is coded




‘Where the place
f loading
is not coded
ccording to the
UN/LOCODE,
the country
where the place
of loading is
located is
identified by the
code as defined
for D.E 3/1
Exporter.
5/23 Location of goods  |Country: a2 + [Y 1x The structure of
Type of the code is
location: al + defined in Title
Qualifier of .
the
identification:
lal +
Coded
Identification
of location:
lan..35 +
|Additional
identifier: n..3
OR
Free text
description
Street and
number:
lan..70 +
Postcode:
an..9 +
City: an..35
6/1 INet mass (kg) n..16,6 N 1x
6/5 Gross mass (kg) n..16,6 N Ix 1x
6/8 Description of goods jan..512 IN 1x
6/9 Type of packages N 09 The code-list
corresponds to
the latest
version of
UN/ECE
Recommendatio
ns 21

6/10 Number of packages [n..8 N 99x

6/11 Shipping marks - lanA.S 12 N 09x




'anS

6/13 ICUS code N 1x Code assigned
within the
European
Customs
[nventory of
Chemicals
Substances
(ECICS)
6/14 Commodity code-  jan..8 N Ix
Combined
nomenclature code
6/18 Total packages n..8 N 1x
7/1 Transhipment Place of N Ix The country
transhipment: code as defined
Country: a2 + for D.E. 3/1
Type of [Exporter shall
location: al + be used.
Qualifier of The place of
the transhipment
identification: hall follow the
lal + tructure of D.E|
Coded 5/23 Location of
[dentification goods.
of location: The identity of
lan..35 + means of
- transport shall
Additional follow the
identifier: n..3 Istructure of D.E.
OR 7/7 1dentity of
Free text means of
description transport at
Street and departure.
humber: The nationality
Jan..70 + of means of
. transport shall
li? .s.tgcideA follow the
. |structure of D.E
City: an.35 + 7/8 Nationality
[dentity of of means of
new means of transport at
transport departure.
Type of
identification:
n2 +
Identification
number:
an..35 +
Nationality of
new means of |
transport: a2 +




Indicator For the indicator]
whether the whether the
consignment goods are
is containerised,
containerised the codes
or pot: nl provided for
D.E. 7/2
Container in
Title I shall be
used.
7/2 IContainer nl Y 1x
7/4 IMode of transport at |nl Y
the border
7/5 [nland mode of nl N Ix 1x The codes
transport provided for in
Title 111 as
regards D.E. 7/4
Mode of
transport at the
border shall be
used.
717 Identity of means of {Type of Y Ix 1x
transport at departure fidentification:
n2 +
[dentification
number:
Jan. 35
7/8 INationality of means 2 N Ix Ix The country
of transport at code as defined
departure for D.E. 3/1
Exporter shall
be used.
7/10 Container jan..17 N 9999x 9999x
identification number
7/14 Identity of active Type of N 1x 1x The codes
means of transport  fidentification: defined for D.E.
crossing the border |2 + 7/7 1dentity of
[dentification means of
number: transport at
ban. 35 departure shall
be used for the
type of
lidentification.
7/15 Nationality of active {a3 N Ix 1x The country
means of transport code as defined
crossing the border for D.E. 3/1
Exporter shall
{be used.




7/18 Seal number 'Number of N 1x Ix
seals: n..4 + 9999% 9999x
Seal identifier:
an..20
7719 [Other incidents  Jan..512 N |ix
during carriage
8/2 Guarantee type an | Y Ox
8/3 Guarantee reference |[GRN: an..24 +N 99x The ISO-alpha-
Access code: 3 currency
an. 4 + codes (ISO
4217) shall be
(Currency used for the
code: a3 +
Amount of a purency- fJ
debt: 1.16,2 + The identifier o
the customs
Customs office shall
office of follow the
guarantee: an8 |structure
defined for D.E.
5/6 Office of
destination (and
country).
8/4 Guarantee not valid ja2 IN 09x The country
in code as defined
for D.E. 3/1
Exporter shall
be used

TITLE I
CODES IN RELATION WITH THE COMMON DATA REQUIREMENTS FOR A
TRANSIT DECLARATION
This Title contains the codes to be used on standard electronic and paper-based transit
declarations.

1/2. Additional Declaration type

Dfor lodging a transit declaration in accordance with Article 29a, Appendix I to the
Convention.

1/3. Transit Declaration

Codes to be used in the context of transit:

T Mixed consignments comprising both goods which have the customs status of Union
goods and which do not have the customs status of Union goods placed under the
common transit procedure.

T1 Goods not having the customs status of Union goods, which are placed under the
common transit procedure.



T2 Goods having the customs status of Union goods, which are placed under the common
transit procedure.

T2 Goods having the customs status of Union goods, which are moved between a part of
F the customs territory of the Union where the provisions of Directive 2006/112/EC or
Directive 2008/118/EC do not apply and a common transit country.

C Union goods not placed under a common transit procedure in the context of the
application of Article 55(1)(h) of Appendix L.

TD Goods already placed under a transit procedure in the context of the application of
Article 55(1)(h) of Appendix 1.

X Union goods to be exported, not placed under a transit procedure in the context of the
application of Article 55(1)(h) of Appendix I.

2/1. Simplified declaration/Previous documents

This data element consists of alphanumeric codes.

Fach code has three components. The first component (an..3), which consists of a
combination of digits and/or letters, serves to identify the type of document. The second
component (an..35) represents the data needed to recognise that document, either its
identification number or another recognisable reference. The third component (an..5) is
used to identify which item of the previous document is being referred to.

‘Where a paper-based customs declaration is lodged, the three components are separated by
dashes (-).

1. The first component (an..3):

Choose the abbreviation for the document from the ‘list of abbreviations for documents’
below.

List of abbreviations for documents

(numeric codes extracted from the 2014b UN Directories for electronic data interchange
for administration, commerce and transport: List of code for data element 1001,
Document/messag name, coded.)

Container list _ 235
[Delivery note 270
[Packing list 271
Pro forma invoice 325
[Temporary storage declaration 337
[Entry summary declaration 355
Commercial invoice 380
[House waybill 703
[Master bill of lading 704
Bill of lading 705
[House bill of lading 714




Rail consignment note 720
IRoad consignment note 730
Air waybill 740
Master air waybill 741
Despatch note (post parcels) 750
Multimodal/combined transport document 760
Cargo manifest 785
Bordereau 787
Transit declaration — mixed consignments (T) 820
Transit declaration (T1) 821
Transit declaration (T2) 822
Transit declaration (T2F) T2F
Proof of the customs status of Union goods T2L 825
Proof of the customs status of Union goods T2LF T2G
TIR carnet 052
ATA carnet ‘ 955
Reference/date of entry in the declarant's records ICLE
Information sheet INF3 F3
Simplified declaration SDE
Declaration MRN IMRN
Cargo manifest simplified procedure VNS
Other 777

2. The second component (an..35):

The identification number or another recognisable reference of the document is inserted
here.

In case the MRN is referred to as previous document, the reference number shall have the
following structure:

Fiel Content Forma | Examples
d t
1 I ast two digits of year of formal acceptance of the declaration |n2 15
(YY)
2 [dentifier of the country where the transit declaration is lodged |a2 RO
alpha 2 country code)
3 [Unique identifier for message per year and country an12 9876AB838901
2
Procedure identifier |al B B




5 |Check digit et

Fields 1 and 2 as explained above.

Field 3 shall be filled in with an identifier for the message concerned. The way that field is
used is under the responsibility of the countries, but each message handled during one year
within the given country must have a unique number in relation to the procedure concerned.

The countries that want to have the reference number of the competent customs office
included in the MRN, may use up to the first 6 characters to represent it.

Field 4 shall be filled in with an identifier of the procedure defined in the table below.

Field 5 shall be filled with a value that is a check digit for the whole MRN. This field allows
for detection of an error when capturing the whole MRN.

Codes to be used in field 4 Procedure identifier:

Code Procedure

IExport only

[Export and exit summary declaration

Exit summary declaration only

Re-export notification

Dispatch of goods in relation with special fiscal territories

Transit declaration only

Transit declaration and exit summary declaration

Transit declaration and entry summary declaration

Proof of the customs status of Union goods

import declaration only

Import declaration and entry summary declaration

Entry summary declaration only

Temporary storage declaration

éc—jmwzfﬁﬁ‘-‘md()w:b

Temporary storage declaration and entry summary declaration

3. The third component (an..S):

The item number of the goods concerned as provided in D.E. 1/6. Goods item number on
the previous document,

Example:

The declaration item concerned was the 5th item on the T1 transit document (previous
document) to which the office of destination has assigned the number ‘238544’, The code
will therefore be ‘821-238544-5". (‘821" for the transit procedure, 238544’ for the
document's registration number (or the MRN for the NCTS operations) and ‘5 for the item
number).



Where, in the case of paper-based transit declarations, more than one reference has to be
entered, and the countries provide that a coded information shall be used, code 00200 as
defined in D.E. 2/2 Additional information shall be applicable.

2/2. Additional information

A five-digit code is used to encode additional information of a customs nature. This code
follows the additional information unless the Contracting Parties law provides for the code
to be used in place of the text.

The codes ‘00200 and ‘00300’ are used only in case of paper-based transit declarations, if
applicable.

The codes ‘201007, “20200° and ‘20300° are used in case of paper-based and electronic
transit declarations, if applicable.

Legal basis Subject Additional Code
information

Annex Béa, Title Il|Several occurrences of documents and parties| Various’ 00200
Annex Bé6a, Title Il identity between declarant and consignor ‘Consignor’ 00300
Article 18 of the  [Export from one Contracting Party or from 20
Convention the Union subject to restriction. 100
Article 18 of the  |Export from one Contracting Party or from 20
Convention the Union subject to duties. ‘ 200
Article 18 of the  [Export ‘Export’ 20
Convention ’ 300

2/3. Documents produced, certificates and authorisations, additional references

(a Documents, certificates and authorisations from a Contracting Party or a third country

} that are produced in support of the transit declaration, and additional references, shall be
entered in the form of a code defined in Title II, followed either by an identification
number or another recognisable reference. The list of documents, certificates and
authorisations, and of additional references and their respective codes can be found in
the TARIC database. '

(b National documents, certificates and authorisations produced in support of the transit

) declaration, and additional references, shall be entered in the form of a code as defined
in Title II, possibly followed either by an identification number or another recognisable
reference. The four characters represent codes based on that country’s own
nomenclature.

3/1. Exporter

In the case of groupage consignments, where paper-based transit declarations are used, and
the countries provide for the use of coded information, code 00200 as defined in D.E. 2/2
{(Additional information) shall be applicable.

3/2. Exporter identification number



For the Member States of the European Union — indicate the EORI number in the Union or
a third country unique identification number recognised by the Union.

For common transit countries — indicate both: the EORI number in the Union and the trader
identification number in a comumon transit country. If the EORI number has not been
granted, indicate only the trader identification number in a common transit country.

3/9. Consignee

In the case of groupage consignments, where paper-based transit declarations are used, and
the countries provide for the use of coded information, code 00200 as defined in D.E. 2/2
Additional information shall be applicable.

3/10. Consignee identification number

For the Member States of the European Union — indicate the EORI number in the Union or
a third country unique identification number recognised by the Union.

For common transit countries ~ indicate both: the EORI number in the Union and the trader
identification number in a common transit country. If the EORI number has not been
granted, indicate only the trader identification number in a common transit country.

3/20. Representative identification number

For the Member States of the European Union — indicate the EORI number in the Union or
a third country unique identification number recognised by the Union.

For common transit countries — indicate both: the EORI number in the Union and the trader
identification number in a common transit country. If the EORI number has not been
granted, indicate only the trader identification number in a common transit country.

3/21. Representative status code

Insert one of the following codes (nl) before the full name and address to designate the
status of the representative:

2 Representative — direct representation (the customs representative acts in the name of
. and on behalf of another person)

3 Representative ~— indirect representation (the customs representative acts in his or her
. own name, but on behalf of another person)

Where this data element is printed on a paper document, it will be in square brackets (Ex:
[2] or [3]).
3/22. Holder of the transit procedure

For the Member States of the European Union — indicate the EORI number in the Union or
a third country unique identification number recognised by the Union.

For common transit countries — indicate both: the EORI number in the Union and the trader
identification number in a common transit country. If the EORI number has not been
granted, indicate only the trader identification number in a common transit country.

3/37. Additional supply chain actor(s) identification number

This data element consists of two components:



1. Role code
The following parties can be declared:

Role Party Description
Code
iICS Consolidator |Freight forwarder combining individual smaller consignments into a

single larger consignment (in a consolidation process) that is sent to a
counterpart who mirrors the consolidator's activity by dividing the
consolidated consignment into its original components

IMF [Manufacturer [Party which manufactures goods

FW Freight Party undertaking forwarding of goods
Forwarder

'WH Warehouse  {Party taking responsibility for goods entered into a warehouse
[Keeper

2. Identification No of the party

The structure of that number corresponds to the structure as specified for D.E. 3/2 Exporter
identification No.

5/6. Office of destination (and country)

Use (an8) codes structured as follows:

—the first two characters (a2) serve to identify the country by means of the country code
specified for Exporter identification number,

—the next six characters (an6) stand for the office concerned in that country. It is suggested
that the following structure be adopted:

The first three characters (an3) would be taken up by the UN/LOCODE ("'} location name
and the last three by a national alphanumeric subdivision (an3). If this subdivision is not
used, the characters ‘000” should be inserted.

Example: BEBRU000: BE =ISO 3166 for Belgium, BRU = UN/LOCODE location name
for the city of Brussels, 000 for the unused subdivision.

5/23. Location of goods

Use the ISO alpha 2 country codes used in field 1 of D.E. 3/1 Exporter.

For the type of location, use the codes specified below:

A Designated location

B Authorised place

C Approved place

D Other



For the identification of the location use one of the identifiers below:

Qualifie Identifier Description
r
U [UN/LOCODE Use the codes defined in the UN/LOCODE Code
List by Country
\ Customs office identifier Use the codes specified under D.E. 5/6 Office of
destination and country
W GPS coordinates Decimal degrees with negative numbers for South
Jand West. Examples: 44.424896°/8.774792° or
50.838068°/4.381508°
X The EORI number in the Union {Use the identification number as specified in the
or a third country unique description for D.E. 3/2 Exporter identification
identification number number. In case the economic operator has more

recognised by the Union or the |than one premises, the number shall be completed
trader identification number in  |by an identifier unique for the location concerned
common transit countries

Y Authorisation number Enter the authorisation number of the location

concerned, i.e. authorisation for the status of
uthorised consignor. In case the authorisation
oncerns more than one premises, the authorisation
umber shall be completed by an identifier unique
or the location concerned.

In case code “X or Y’ is used for the identification of the location, and there are several
locations associated with the EORI number or the authorisation number concerned, an
additional identifier may be used to enable the unambiguous identification of the location.

7/2. Container

0. Goods not transported in containers

1. Goods transported in containers.

7/4. Mode of transport at the border

The codes applicable are given below:

Code Description
2 Rail transport
3 [Road fransport
4 Air transport
5 IMail (Active mode of transport unknown)
7 Fixed transport installations
8 [nland waterways
9 iMode unknown (i.e. own propulsion)

7/7. ldentity of means of transport at departure



Identity of means of transport at departure

Code Description
20 'Wagon number
30 Registration number of the road vehicle
40 TATA flight number
41 Registration number of the aircraft
81 [Name of the inland waterways vessel

8/2. Guarantee type

Guarantee codes

The codes applicable are given below:

accordance with Article 13(1)(a) of Appendix I.

Description Cod
e
[For guarantee waiver (Article 75(2)(c) of Appendix I 0
[For comprehensive guarantee (Article 75(1) and (2)(2) and (b) of Appendix I 1
[For individual guarantee in the form of an undertaking by a guarantor (Article 20 of 2
lAppendix I)
[For individual guarantee in cash (Article 19 of Appendix I) 3
[For individual guarantee in the form of vouchers (Article 21 of Appendix I) 4
For guarantee waiver for the journey between the customs office of departure and the 7
customs office of transit (Article 10(2)(b) of the Convention)
For individual guarantee of the type under point 3 of Annex I to Appendix 1. 9
[For guarantee not required for goods carried by fixed transport installations (Article iC
13(1)(c) of Appendix I)
[For guarantee waiver by agreement (Article 10(2)(a) of the Convention) A
[For guarantee not required for goods placed under the common transit procedure in H

TITLE IV
LINGUISTIC REFERENCES AND THEIR CODES

Linguistic reference Codes
BG OrpaHnyeHa BaTHAHOCT Limited validity — 99200
CS Omezena platnost
DA Begrenset gyldighed
IDE Beschriinkte Geltung
IEE Piiratud kehtivus
HSL s ng;,_opwuévn 1006




ES

Validez limitada

Mentesség

FR Validité limitée

HR Ogranigena valjanost
[T Validita limitata

v IerobeZots derigums
LT Galiojimas apribotas
HU Korlatozott érvényl
MK (?)  OrpaHmn4eHO Baxemhe
MT Validita limitata

INL Beperkte geldigheid
PL Ograniczona waznosé -
PT Validade limitada
RO Validitate limitaté
RS OrpanmgeHa BaXKHOCT
SL Omejena veljavnost
SK Obmedzena platnost’
1 Voimassa rajoitetusti
SV Begriinsad giltighet
EN Limited validity

IS Takmarkad gildissvid
INO Begrenset gyldighet
TR Sinirlt Gegerli

RG OcroBoiero Waiver — 99201
CS Osvobozeni

DA Fritaget

DE Befreiung

EE Loobutud

EL AmaAiayn

IES Dispensa

FR Dispense

HR Oslobodeno

1T Dispensa

LV Derigs bez zimoga
ILT Leista neplombuoti




MK (2) Hzzemame

MT Tnehhija

INL Vrijstelling

PL Zwolnienie

PT Dispensa

RO Derogarea

RS Ocioboheme

SL Opustitev

SK Upustenie

F1 Vapautettu

SV Befrielse

EN Waiver

[S Undanpegid

NO Fritak

TR Vazgecme

BG ATTEpHATHBHO IOKA3aTENCTBO Alternative proof — 99202
CS Alternativni diikaz
DA Alternativt bevis

IDE Alternativnachweis
EE Alternatiivsed tdendid
EL Evodraxtiki anddeiln
IES Prueba alternativa

FR Preuve alternative

HR Alternativni dokaz

[T Prova alternativa

LV Alternativs pieradijums
LT Alternatyvusis jrodymas
HU Alternativ igazolas
MK (?) AnrtepHaTHBEH HOKa3
MT Prova alternattiva

INL Alternatief bewijs

PL Alternatywny dowod
PT Prova alternativa

RO Probi alternativa

RS AJiTepHaTHBHH JIOKa3




SL
SK
(F1

SV
EN
N

INO
TR

Alternativno dokazilo
Alternativny dokaz
Vaihtoehtoinen todiste
Alternativt bevis
Alternative proof
Onnur sénnun
Alternativt bevis
Alternatif Kanit

BG

CS

DA

IDE

IEE

EL

ES

IR

HR

[T

LV

LT

HU

)

MK (2 Pazmuxu: Hcmocrapa xane CTOKUTE ce

IMT  Differenzi: ufficéju fejn l-oggetti kienu

Pazmiyus:  MuTHMYeCKO — ydpexneHwue,
KBIETO  CTOKHTE ca  TpeJCTaBeHH
(HauMeHOBaHUE H CTpaHa

Nesrovnalosti: ufad, kterému bylo zboZ
predloZeno ... (nazev a zemé)

Forskelle: det sted, hvor vareme blev
frembudt ... (navn og land)

Unstimmigkeiten: Stelle, bei der die
Gestellung erfolgte ... (Name und Land)

Erinevused: asutus, kuhu kaup esitati ...
(nimi ja riik)

Awpopéc: eumopelpata TPOCKOUIGBEVTY]
oto terwveio ... (Ovopa kot xhpa)

Diferencias: mercancias presentadas en la
oficina ... (nombre y pais)

Différences: marchandises présentées aul
bureau ... (nom et pays)

Razlike:Carinarnica  kojoj je  roba
podnesena ... (naziv i zemlja)

Differenze: ufficio al quale sono state
presentate le merci ... (nome e paese)

AtSkiribas: muitas iestade, kura preces tika
uzraditas (nosaukums un valsts)

Skirtumai: jstaiga, kuriai pateiktos prekés
(pavadinimas ir valstybé)

Eltérések: hivatal, ahol az druk bemutatésal
megtdrtént ... (név és orszag)

CTaBEHHM HA YBHUJ ... (HA3WB K 3eMja)

Differences: office where goods were
presented ...(name and country) ~ 99203

pprezentati (isem u pajjiz)




INL

Verschillen: kantoor waar de goederen zijn
aangebracht ... (naam en land)

" médrusele/direktiivile/otsusele nr ...

kohaldatakse piiranguid ja makse vastavalt

PL.  Niezgodnosci: urzad, W ktérym|
przedstawiono towar ... (nazwa i kraj)

PT  Diferengas: mercadorias apresentadas ngl
estincia ... (nome e pais)

RO Diferente: marfuri prezentate la biroul
vamal ... (nume i tara)

RS Pazmuxe: mapuHCKM OpraH KojeM je Ipenara)
poba ... (Ha3uB U 3eMIba)

SL  Razlike: urad, pri katerem je bilo blagol
predloZeno ... (naziv in drzava)

SK  Rozdiely: drad, ktorému bol tovar
predloZeny ... (ndzov a krajina)

F1 Muutos: toimipaikka, jossa tavarat esitetty]

... (nimi ja maa)

SV Avvikelse: tullkontor dir varorna anmildes
... (namn och land)

EN  Differences: office where goods were
presented ... (name and country)

IS Breying: tollstj6raskrifstofa par sem vérum|
var framvisad ... (nafn og land)

NO  Forskjell: det tollsted hvor varene ble
fremlagt ... (navn og land)

TR Degisiklikler: Esyanin sunuldugu idare ...

(ad1 ve iilkesi).

BG  Usmusamero OT ... HOMIEKH HaEX;? frto;n - . i

OTpaHIIEHHS W TaKCH C’BI‘JIaCHorsu jec _0 Te! | 1C 15)1'15 or C- z}rges unaer
Regulation/Directive/Decision No ... —
Pernament//{upextusa/Pemenne Ne ..., 09204

CS  Vystup ze ... podléhd omezenim nebo
davkém podie]
nafizeni/smérnice/rozhodnuti ¢. ...

DA Udpassage fra ... undergivet restriktioned
eller afgifter i henhold til
forordning/direktiv/afgerelse nr., ...

DE  Ausgang aus — gemal
Verordnung/Richtlinie/Beschluss Nr.
Beschrinkungen
oder Abgaben unterworfen.

EE territooriumilt  viljumise  suhtes|




EL

ES

FR

HR

[T

LV

LT

I

MT

PL

PT

MK (2 U3ne3 ox ... mpeoMeT Ha OTpaHHYyBamhd)

H £Edo¢ omd ... vmoPdideton o
TEPLOPIOROVG 1| o8 emPapdvoelg and oV
Kavovioud/tmv odnyla/tnv amdeacn apif.

Salida de ... sometida a restricciones o
imposiciones en virtud del (de la
Reglamento/Directiva/Decision no ...

Sortie de ... soumise a des restrictions ou &
des impositions par le réglement ou lal
directive/décision ne ...

Izlaz iz ... podlijeze ograni¢enjima ili
pristojbama temeljem|
Uredbe/Direktive/Odluke br ...

Uscita dal ... soggetta a restrizioni o ad|
imposizioni a norma del(la)
regolamento/direttiva/decisione n. ...

IzveSana no ..., piemérojot ierobeZojumus|

vai maksajumus saskana an
Regulw/Direktivi/Lémumu Nr. ...,
I$veZimui 1§ ... taikomi apribojimai arbal
mokesdiai, nustatyti
Reglamentu/Direktyva/Sprendimu Nr. ...,
A kilépés ... teriiletér6l a
rendelet/iranyelv/hatérozat szerinti

korlatozds vagy teher megfizetésénekl
kotelezettsége ald esik

HIH IAaBAYKH COTJIACHO|
VYpenba/[upextuna/Pemenne Ne ...

Hrug mill-... suggett ghall restrizzjonijief
jew hlasijiet taht
Regola/Direttiva/Decizjoni Nru ...

Bij uitgang uit de ... zijn de beperkingen of
heffingen van|
Verordening/Richtlijn/Besluit nr. ... van
toepassing.

Wyprowadzenie z .. podlega
ograniczeniom lub oplatom zgodnie 2
rozporzadzeniem/dyrektywa/decyzjg nr ...

Saida da ... sujeita a restrigbes ou a2
imposicoes pelo(a)
Regulamento/Directiva/Decisdo n.° ..




RO  Iesire din supusd restrictiilor saul
impunerilor in temeiull
Regulamentului/Directivei/Deciziei nr ...

RS  Msnas 43 ... MO/UIEXe OrpaHHYCHAMA HiY]
naxOnHama Ha OCHOBY
Vpenbe/Nupexture/Ommyke 6p ...

SL  Iznos iz zavezan omejitvam ali
obveznim  dajatvam  na  podlagi
Uredbe/Direktive/Odlogbe &t. ...

SK  Vystup z ... podlieha obmedzeniam alebo
platbam podPal
nariadenia/smernice/rozhodnutia &. ....

1 . vientiin sovelletaan
asetuksen/direktiivin/pastsksen N:o
mukaisia rajoituksia tai maksuja

SV Utforsel fran ... underkastad restriktioneq]
eller  avgifter 1  enlighet med
forordning/direktiv/beslut nr ...

EN  Exit from ... subject to restrictions on
charges under
Regulation/Directive/Decision No ...

1S Utflutningur fra ... had takmorkunum edal
gjoldum samkvaemt
reglugerd/fyrirmaelum/dkvordun aor. ....

INO  Utforsel fra ... underlagt restriksjoner eller
avgifter i henhold till
forordning/direktiv/vedtak nr. ....

TR~ Esyanin 'dan  ¢ikast..... No.luj
Tiiztik/Direktif/Karar kapsamindal
kisitlamalara
veya mali yiikiimliititklere tabidir

BG Orno6pex usmparmad | Authorised consignor — 99206

CS Schvéleny odesilatel

DA Godkendt afsender

DE Zugelassener Versender

EE Volitatud kaubasaatja

EL Eyxexpytévog amootoréog

ES Expedidor autorizado

[FR Expéditeur agréé

IHR Ovlasteni pofiljatel]

IT Speditore autorizzato




LV Atzitais nosttitajs

LT Igaliotas gavéjas

HU Engedélyezett felado
IMK ()  OsnacteH ucnpakad
IMT Awtorizzat 1i jibghat
INL Toegelaten afzender
PL Upowazniony nadawca
PT Expedidor autorizado
RO Expeditor agreat

RS Ogrnamhern NOMHAIBANAL
SL Poobla¥eni posiljatelj
SK Schvéleny odosielatel
IF1 Valtuutettu lahettsja
SV Godkénd avsindare
EN Authorised consignor
[S Vidurkenndur sendandi
INO Autorisert avsender
TR 1zinli Gonderici.

BG  Oceoboxner oT mommuc
CS  Podpis se nevyZaduje
DA Fritaget for underskrift

EFE  Allkirjandudest loobutud
EL Asv amarteitol VROYPAPT]
IES Dispensa de firma

FR  Dispense de signature
HR  Oslobodeno potpisa

[T Dispensa dalla firma

IV Derigs bez paraksta

LT  Leista nepasiraSyti

HU  Alairas alol mentesitve
MK (2)VI33eMamse 011 [IOTIHC
MT  Firma mhux mehtiega
INLL.  Van ondertekening vrijgesteld

PL . Zwolndony ze skladania podpisu

DE  Freistellung von der Unterschriftsleistung

Signature waived — 99207




)
MT

INL

PL

MK (2 3AFPAHA 3A YVIIOTPEBA HA OIILITA]

TAPAHITUJA

MHUX  PERMESSA  GARANZIJA
KOMPRENSIVA

DOORLOPENDE ZEKERHEID
VERBODEN
ZAKAZ KORZYSTANIA 7

PT Dispensada a assinatura

RO  Dispensi de semnéturd

RS Ocnoboljero o1 noTnuca

SL  Opustitev podpisa

SK  Upustenie od podpisu

F1 Vapautettu allekirjoituksesta

SV Befrielse fran underskrift

EN  Signature waived

I Undanbegid undirskrift

INO  Fritatt for underskrift

TR  Imzadan Vazgegme

BG  3ABPAHEHO OBIIO OBE3[EYEHUE [COMPREHENSIVE GUARANTEE

, i PROHIBITED - 99208

CS  ZAKAZ SOUBORNE JISTOTY

DA FORBUD MOD SAMLET]
SIKKERHEDSSTILLELSE

DE  GESAMTBURGSCHAFT UNTERSAGT

EE  ULDTAGATISE KASUTAMINE]
KEELATUD

[EL  ATIATOPEYETAI H XYNOAIKH
EITYHXH

ES  GARANT{A GLOBAL PROHIBIDA

FR  GARANTIE GLOBALE INTERDITE

HR ZABRANJENO ZAJEDNICKO
JAMSTVO

[T GARANZIA GLOBALE VIETATA

LV VISPAREJS GALVOJUMS AIZLIEGTS

LT NAUDOTI BENDRAJA GARANTLA
UZDRAUSTA

HU (OSSZKEZESSEG TILOS

GWARANCJI GENERALNE]




PT  GARANTIA GLOBAL PROIBIDA

RO  GARANTIA GLOBALA INTERZISA

RS  3ABPAIEHO 3AJEJIHUYKO
OBE3BEBEIBE

SL  PREPOVEDANO SPLOSNO
ZAVAROVANJE

SK  ZAKAZ CELKOVEJ ZARUKY

FI  YLEISVAKUUDEN KAYTTO
KIELLETTY

SV SAMLAD SAKERHET FORBJUDEN

EN  COMPREHENSIVE GUARANTEE
PROHIBITED

IS  ALLSHERJARTRYGGING BONNUD

NO FORBUD  MOT  BRUK AV
UNIVERSALGARANTI

TR KAPSAMLI TEMINAT]
YASAKLANMISTIR.

BG  W3IION3BAHE BE3 OTPAHMUEHMS |UNRESTRICTED USE - 99209

CS  NEOMEZENE POUZITI

DA  UBEGRAENSET ANVENDELSE

DE  UNBESCHRANKTE VERWENDUNG

EE  PIIRAMATU KASUTAMINE

EL  AIIEPIOPIZTH XPH:ZH

ES  UTILIZACION NO LIMITADA

FR  UTILISATION NON LIMITEE

HR NEOGRANICENA UPORABA

[T  UTILIZZAZIONE NON LIMITATA

LV NEIEROBEZOTS IZMANTOJUMS

LT  NEAPRIBOTAS NAUDOJIMAS

HU KORLATOZAS ALA NEM ESO
HASZNALAT

MK (? VITOTPEBA BE3 OTPAHUUYBAIGE

)

MT  UZU MHUX RISTRETT

INL  GEBRUIK ONBEPERKT

PL.  NIEOGRANICZONE KORZYSTANIE

PT  UTILIZACAO ILIMITADA




RO  UTILIZARE NELIMITATA

RS  HEOTPAHWYEHA YIIOTPEBA
SL  NEOMEJENA UPORABA

SK  NEOBMEDZENE POUZITIE

F1 KAYTTOA EI RAJOITETTU
SV OBEGRANSAD ANVANDNING
EN  UNRESTRICTED USE

[S  OTAKMORKUD NOTKUN

INO UBEGRENSET BRUK

TR  KISITLANMAMIS KULLANIM
BG H2nazes BOOCTEACTRHE [ssued retroactively — 99210
CS Vystaveno dodate¢né

DA Udstedt efterfolgende

DE Nachtriglich ausgestellt

EE Vilja antud tagasiulatuvalt

EL Ex8064v ek TV voTépmv

ES Expedido a posteriori

FR Délivré a posteriori

HR Izdano naknadno

[T Rilasciato a posteriori

LV Izsniegts retrospektivi

LT Retrospektyvusis i§davimas
HU Kiadva visszamendleges hatéllyal
MK () JIomoNHHUTETHO H3AAJEHO

MT Mahrug b'mod retrospettiv

INL Achteraf afgegeven

PL Wystawione retrospektywnie
PT Emitido a posteriori

RO Eliberat ulterior

RS Haxnanso usnato

SL Izdano naknadno

SK Vyhotovené dodatotne

F1 Annettu jilkikiteen

SV Utférdat 1 efterhand

EN Issued retroactively




S Utgefid eftir 4

INO Utstedt i etterhand

TR Sonradan Diizenlenmistir
BG Pazuu [Various — 99211
CS Ruizni

DA Diverse

DE Verschiedene
EE Erinevad

EL Adpopa

ES Varios

FR Divers

HR Razni

1T Vari

v Dazadi

LT Ivairis

HU Tobbféle
IMK_(*?) Paznmuanu
IMT Diversi

INL Diversen

PL Rézne

IPT Diversos

RO Diverse

RS Pazno

SL Razno

SK Rozne

IF1 Useita

SV Flera

EN Various

1S Ymis

INO Diverse

TR Cesitli

BG Hacumao Bulk — 99212
CS Volné loZzeno
DA Bulk

DE Lose




EE Pakendamata
EL Xbuo

ES A granel

FR Vrac

HR Rasuto

[T Alla rinfusa
LV Berams

LT Nesupakuota
HU Omlesztett
MK (%) Pedyc

MT Bil-kwantita
INL Los gestort
PL Luzem

PT A granel

RO Vrac

RS Pacyto

SL Razsuto

SK Volne loZené
1 Irtotavaraa
Y Bulk

EN Bulk

S Vara { lausu
NO Bulk

TR Diokme

BG Usnpamay Consignor — 99213
CS Odesilatel

DA Afsender

DE Versender

EE Saatja

EL Amoctoléag
ES Expedidor

FR Expéditeur
HR Posiljatelj

[T Speditore

LV Nosiititajs




@

LT Siuntejas
HU Feladé

IMK (%) Hcnpakay
MT Min jikkonsenja
INL Afzender

IPL Nadawca
PT Expedidor
RO Expeditor
RS Tommmanar
SL Posiljatelj
SK Odosielatel
F1 Lihett#ji
SV Avséndare
EN Consignor
IS Sendandi
NO Avsender
TR Gonderici

(?) Provisional code that does not affect the definitive denomination of the country to be attributed after the
conclusion of the negotiations currently taking place in the United Nations.

() Recommendation 16 on UN/LOCODE — CODE FOR PORTS AND OTHER LOCATIONS"
Annex A3a:

ANNEX A3a

TRANSIT ACCOMPANYING DOCUMENT

This Annex shall apply as of the dates of deployment of the upgrading of the NCTS referred
to in the Annex to Implementing Decision (EU) 2016/578.



Specimen of Transit Accompanying Document

EU

ROPEAN UNION

DECLARATION TYPE(413) | MRN

TRANSIT ACCOMPANYING DOCUMENT

Bxporter (¥ 313 N

Forms( Ve}

01|

fams(VS)  [Totalpackages(§/18) | Groammasikg)(8/5)

Condgnee (331 %)

Refersncanumper/UCR(2/4}

Return copy has to be sont 1o the office:

Daciwamireprasent ative: 3 6.3 16-3(20-34 No

‘Giherincident aduring carriage
Detailsandmeasurastaken( 7 B)

Idenlity anc nationalilyof meansof tranwort at departure (7/7-2/8)

7Y

Modeal transport Piaceol loading 6121

3 borger(7/4}

Co.dest.(518}] Lacation of goodst §/23)

Additicas! supply chainaclorsid N (W37

Siepitied acta ation’ Previcusdocument s(2/ 1

CERTIFICATIONBYGOWPETENT AUTHORITIES (G)

Containes id.numbers(7] 1)

Tranship- Placeandcountry: Place and courtry:
mets(7/h)
106N An05at. nowmeanstransp. idem. andnm. newmeansirans
. T3 (sentty ol newcontaines- ar I I(u Identity of newcont ainer
(1) Erter 4 YESand il NO, (7} Enter Hf YES#nd0if NO,
CERPF Haw sealsNumbar: idontity” Newseals tumber: Toerity:
CATIONBY )
compe Signauce: Stasep: Signature: Stamp:
TRHTAY-
THORMES (F)
D Datasiready racordedint athosyst om D Dataslreadyracordedintathe sys et
Holde of (hetranét procedure (223231 No CFFICEQF DEPARTUREIC)
Invenged
offices
oftrangt
tang )
courky) (61T l
Guaranties Gifice of destination(and cowntry) (S1)
not valid for (8/2-8/ 3-8 4)

CONTROK BYOFFICEOF DEPARTURE! O}

Resit;

Seasatfiseat T/ 81 Number:

entty:

Timenmit tdate;

CONTROLBYOFFICEOF DESTINATION (1)

Dateof asrival

Exomination of

Remarks

Retumcopy sent
fseals on
3t s ragidtsation untar

No

Signature:




(3)Annex Ada:

ANNEX Ada
NOTES AND PARTICULARS (DATA) FOR THE TRANSIT ACCOMPANYING
DOCUMENT

This Annex shall apply as of the dates of deployment of the upgrading of the NCTS referred
to in the Annex to Implementing Decision (EU) 2016/578.

The acronym ‘BCP’ (‘Business continuity plan’) used in this Annex refers to situations in
which the business continuity procedure defined in Article 26 of Appendix 1.

The paper to be used for the Transit Accompanying Document may be of green colour.

The transit accompanying document shall be printed on the basis of the data derived from
the transit declaration, where appropriate, amended by the holder of the transit procedure
and/or verified by the customs office of departure, and completed as follows:

1. Box MRN

The MRN is to be printed on the first page and on all lists of items except where these forms
are used in the context of the BCP in which cases no MRN is allocated.

The *“MRN’ shall also be printed in bar code mode using the standard ‘code 128’, character
set ‘B’.
2. Box Forms (1/4):

—  first subdivision: serial number of the current printed sheet,
—  second subdivision: total number of sheets printed (incl. list of items),

— shall not be used when there is only one item.

3. In the space under box Reference number/UCR (2/4):

Name and address of the customs office to which a copy of the transit accompanying
document has to be returned where BCP is used.

4. Box Office of departure (C):

— the name of the customs office of departure,
—  reference number of the customs office of departure,
— acceptance date of the transit declaration,

—  the name and the authorisation number of the authorised consignor (if any).
5. Box Control by office of departure (D):

—  control results,
— seals affixed or the indication - -* identifying the ‘Waiver — 99201,

— the indication ‘Binding itinerary’, where appropriate.



The transit accompanying document shall not be modified, nor shall any addition or deletion
be made thereto unless otherwise specified in the Convention.

6. Formalities during incidents during movement of goods.

The following procedure is applicable until NCTS allows the customs authorities to record
this information directly into the system.

Between the time when the goods leave the customs office of departure and the time they
arrive at the customs office of destination, certain details may have to be added on the transit
accompanying document accompanying the goods. Those details relate to the transport
operation and shall be entered by the carrier responsible for the means of transport on which
the goods are loaded as and when the corresponding activities are carried out. The particulars
may be added legibly by hand, in which case the entries should be made in ink and in block
letters.

Carriers are reminded that goods may be transhipped only under an authorisation of the
customs authorities of the country in whose territory the transhipment is to be made.

Where those authorities consider that the common transit operation concerned may continue

in the normal way, they shall, once they have taken any steps that may be necessary endorse
the transit accompanying documents.

The customs authorities at the customs office of transit or at the customs office of destination,
as the case may be, have the obligation to incorporate into the system the added data on the

transit accompanying document. The data may also be incorporated by the authorised
consignee.

The boxes and activities involved are:

—Transhipment: use box 7/1.

Box Transhipment (7/1)

The carrier shall complete the first three lines of this box when goods are transhipped from
one means of transport to another or from one container to another in the course of the
operation in question.

However, where goods are carried in containers that are to be transported by road vehicles,
customs authorities may authorise the holder of the transit procedure to leave box 7/7-/7/8
blank where the logistical pattern at the point of departure may prevent the identity and
nationality of the means of transport from being provided at the time of establishment of
the transit declaration, and where they are able to ensure that the proper information
concerning the means of transport shall be subsequently entered in box 7/1.

—QOther incidents: use box 7/19.

Box Other incidents during carriage (7/19)
Box to be completed in accordance with current obligations regarding transit.

In addition, where goods have been loaded on a semi-trailer and the tractor is changed
during the journey (without the goods being handled or transhipped), enter in this box the
registration number and nationality of the new tractor. In this case, endorsement by the
competent authorities is not necessary.



(4) Annex ASa:

ANNEX AS5a

LIST OF ITEMS

This Annex shall apply as of the dates of deployment of the upgrading of the NCTS referred
to in the Annex to Implementing Decision (EU) 2016/578.
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ANNEX A6a

NOTES AND THE PARTICULARS (DATA) FOR THE LIST OF ITEMS

This Annex shall apply as of the dates of deployment of the upgrading of the NCTS referred
to in the Annex to Implementing Decision (EU) 2016/578.

The acronym ‘BCP’ (‘Business continuity plan’) used in this Annex refers to situations in
which the business continuity procedure defined in the Article 26 of Appendix L.

The boxes of the list of items are vertically expandable. In addition to the provisions in the
explanatory notes of Annexes Ala and B6a, data has to be printed as follows, if appropriate
using codes:

1.Box MRN - as defined in Annex A3a. The MRN is to be printed on the first page and on
al] lists of items except where these forms are used in the context of the BCP in which
cases no MRN is allocated.

2.The data of the different boxes at item level have to be printed as follows:

(a)Box Decl.type (1/3) - if the status of the goods for the whole declaration is uniform, the
box is not used; if mixed consignment, the actual status, T1, T2 or T2F, is printed.

(b) Box Forms (1/4):
— First subdivision: serial number of the current printed sheet,
-— Second subdivision: total number of sheets printed;

(c) Box Item No (1/6) — serial number of the current item;

(d) Box TCMPc (4/2) — enter transport charges method of payment code.

(6)Annex BSa:

ANNEX BSa

EXPLANATORY NOTE ON THE LOADING LIST

Unless otherwise specified, this Annex shall apply as of the dates of deployment of the
upgrading of the NCTS referred to in the Annex to Implementing Decision (EU) 2016/578.

TITLE I
GENERAL

1. Definition

The loading list referred to in Article 7 of Appendix IIl means a document having the
characteristics described in this Annex.

2. Loading list form
2.1 Only the front Qf the form may be used as a loading list.



2.2. The features of a loading list are:
(a) the heading ‘Loading List’;

(b)a 70 by 55 millimetre box divided into an upper part of 70 by 15 millimetres and a lower
part of 70 by 40 millimetres;

(c) columns with the following headings in the following order:
— serial number,
— marks, numbers, number and kind of packages, description of goods,
—  country of dispatch/export,
—_— gross mass in kilograms,
—  reserved for the administration.

Users may adjust the width of the columns to their needs. However, the column headed
‘reserved for the administration’ must always be at least 30 millimetres wide. Users may
also decide for themselves how to use the spaces other than those referred to in points (a),
(b) and (c).

2.3. A horizontal line must be drawn immediately under the last entry, and any spaces not
used must be scored through to prevent later additions.

TITLEII
PARTICULARS TO BE ENTERED IN THE DIFFERENT HEADINGS
1. Box

1.1. Upper part

Where a loading list accompanies a transit declaration, the holder of the transit procedure
shall enter ‘T1’, “T2’ or “T2F’ in the upper part of the box.

Where a loading list accompanies a T2L document, the person concerned must enter ‘T2L’
or “T2LF’ in the upper part of the box.

1.2. Bottom part

The particulars listed in paragraph 4 of Title 11l below must be entered in this part of the box.

2. Columns

2.1. Serial number

Every item shown on the loading list must be preceded by a serial number.

2.2. Marks, numbers, number and kind of packages, description of goods

Where a loading list accompanies a transit declaration, the particulars must be entered in
accordance with Annexes B1 and B6a to Appendix III. The list must include the information
entered in boxes 31 (Packages and description de goods), 44 (Additional information,
documents produced, certificates and authorisations) and, where appropriate, 33
(Commodity code) and 38 (Net mass) of the transit declaration.



Where a loading list accompanies a T2L document, the particulars must be entered in
accordance with Annex B2a to Appendix IIL

2.3. Country of dispatch/export

Enter the name of the country from which the goods are being consigned or exported. Do
not use this column where a loading list accompanies a T2L document.

2.4. Gross mass (kg)
Enter the details entered in box 35 of the SAD (see Annexes B2a and B6a to this Appendix).

TITLE I

USE OF LOADING LISTS

1. A transit declaration may not have both a loading list and one or more continuation sheets
attached to it.

2. Where a loading list is used, boxes 15 (Country of dispatch/export), 32 (Goods item
number), 33 (Commodity code), 35 (Gross mass (kg)) and, where appropriate, 44
(Additional information, documents produced, certificates and authorisations) of the transit
declaration form must be struck through and box 31 (Packages and description of goods)
may not be used to enter the marks, numbers, number and kind of packages or description
of goods. A reference to the serial number and the symbol of the different loading lists shall
be entered in box 31 (Packages and description of goods) of the transit declaration form used.

3. The loading list must be produced in the same number of copies as the copies of a transit
declaration to which it relates.

4, When a transit declaration is registered, the loading list must be given the same
registration number as the forms of the transit declaration to which it relates. This number
must be entered by using a stamp which includes the name of the customs office of departure,
or by hand. If entered by hand, it shall be endorsed by the official stamp of the customs office
of departure.

It is not obligatory for an official of the customs office of departure to sign the forms.

5. Where several loading lists are attached to one form used for the purpose of a T1 or T2
procedure, the lists must bear a serial number allocated by the holder of the transit procedure,
and the number of loading lists attached must be entered in box 4 (Loading lists) of the said
form.

6. The provisions of paragraphs 1 to 5 apply, as appropriate, where a loading list is attached
to a T2L document.

’
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ANNEX Bé6a

COMMON DATA REQUIREMENTS FOR A TRANSIT DECLARATION

This Annex shall apply as of the dates of deployment of the upgrading of the NCTS referred
to in the Annex to Implementing Decision (EU) 2016/578, with the exception of the
provisions on data elements relating to an electronic transport document as a transit
declaration as referred to in Article 55(1)(h) of Appendix I, which shall apply at the latest as
of 1 May 2018.

TITLEI

GENERAL

1. The data elements which may be provided for each transit procedure are set out in the
data requirements table. The specific provisions concerning each data element as they are
described in Title III apply without prejudice to the status of the data elements as defined in
the data requirements table.

2. The data elements shall apply to transit declarations made by using an electronic data
processing techniques as well as to paper-based declarations.

3. There are three types of transit declaration: standard transit declarations, transit
declarations with reduced data requirements, and Electronic Transport Documents as transit
declarations. The provisions that apply to all situations where the data element concerned is
requested are included under the heading ‘All types of transit declarations’. Where data
requirements relate only to specific type or types of transit declaration, the appropriate
heading is ‘Standard transit declaration’, ‘Standard transit declaration and transit declaration
with reduced data requirements’ or ‘Electronic Transport Document as transit declaration’.

4. The ‘A’, ‘B’ or *C’ symbols in the table below have no bearing on the fact that certain
data is collected only where circumstances warrant it. They may be complemented by
conditions or clarifications listed in the notes attached to the data requirements.

5. The formats, codes and, if applicable, the structure of the data requirements described in
this Annex are specified Annex Ala.

TITLE I
SYMBOLS
Symbols in the cells
Symbol Symbol description
A Mandatory: data required by every country
B Optional for the countries: data that the countries may decide to waive.
C Optional for declarants: data which declarants may decide to supply but which cannot
be demanded by the countries P
X Data element required at the item level of the transit declaration. The information
entered at the item level of goods is valid only for the items of goods concerned.
Y Data element required at the header level of the transit declaration. The information
lentered at the h’eﬁ‘der level is valid for all declared item of goods.




Any combination of the symbols ‘X’ and ‘Y’ means that the given data element may be
provided by the declarant at any of the levels concerned.

TITLE III

SECTIONT

Data requirements table

(The notes to this table are included in brackets)

Group 1 — Message information (including procedural codes)

D.E. D.E name Box Standard Transit Electronic
No No transit declaration with Transport
declaration reduced data Document as
requirements transit
declaration
1/2  |Additional Declaration {172 A A
type Y Y
1/3  [Transit declaration type {1/3 |A A A
XY XY XY
1/4  |Forms 3 B B
(1) (1)
(2) (2)
Y Y
1/S  [Loading lists 4 B B
1y 1)
Y Y
1/6  |Goods item number 32 A A
2) (2)
X X
1/8  [Signature/Authentication{54  |A A A
Y Y Y
1/9  [Total number of items |5 B B
(1) (1)
Y
Group 2 — References of messages, documents, certificates, authorisations
D.E. D.E name Box Standard Transit Electronic
No No transit declaration with Transport
declaration reduced data Document as
requirements transit
declaration




2/1  |Simplified 40 JA A A
declaration/Previous XY XY XYy
documents

2/2  |Additional information {44 ]A A A

XY XY X

2/3  |Documents produced 44 JA A A

certificates and 7 (7 X
Jauthonsatlons. Additional sy Xy
references

Group 3 — Parties

D.E. D.E name Box Standard Transit declaration Electronic
No No transit with reduced data Transport
declaration requirements Document as
transit
declaration
3/1 Exporter 2 B
XY
13/2 Exporter 2 (no) (B
identification no XY
3/9  |Consignee 8 A A A
(12) (12) 12)
(51) (51) (51)
XY XY XY
3/10  |Consignee 8 (no) {B B B
identification no XY XY XY
3/19  |Representative 14 A A A
(13) (13) ' (13)
(51) Y Y
Y
3/20  |Representative 14 A A A
identificationno  |(no) k52 52) (52)
Y Y Y
3/21 [Representative 14 A A A
status code Y Y Y
3/22  [Holder of the transit}50 A A A
procedure (13) 13) (13)
(51) Y Y
Y
3/23  |Holder of the transit{50 A A A
procedure no)  s2) (52) (52)
identification no v v




3/37

Additional supply
chain actor(s)
identification no

XY

XY

XY

Group 5 — Dates/Times/Periods/Places/Countries/Regions

D.E. D.E name Box Standard Transit declaration Electronic
No No transit with reduced data Transport
declaration requirements Document as
transit declaration
5/4  |Declaration date |50, 54 [B B
1 1
Y Y
5/5 Declaration 50, 54 |B B
place (1) (1)
Y Y
5/6  |Office of 53 A A A
destination (and Y e Y
country)
5/7  |intended offices |51 A A
of transit (and V4 y
country)
5/8  |Country of 172 JA A A
destination code XY XY XY
5/21  {Place of loading 27 B B B
Y Y Y
5/23  |[Location of 30 A A
goods \'4 Yy
(23) 23)
Group 6 — Goods identification
D.E. D.E name Box Standard Transit declaration Electronic
No No transit with reduced data Transport
declaration requirements Document as
transit
declaration
6/1  [Net mass (kg) 38 A
(23)
X
6/5  |Gross mass (kg) |35 A A A
XY XY XY




6/8  [Description of 31 A A A
zoods X X X
6/9  [Type of packages |31 A A A
X X X
6/10  [Number of 31 A A A
packages e X X
6/11  {Shipping marks P31 |A A A
X X X
6/13  |CUS code 31 |C C C
X X X
6/14  [Commodity code — 33 |A A A
Combined 37) (37) (37)
INomenclature code Iy X ’e
6/18  [Total packages 6 A A A
Y Y Y
Group 7 - Transport information (modes, means and equipment)
D.E. D.E name Box Standard Transit declaration Electronic
No No transit with reduced data Transport
declaration requirements Document as
transit
declaration
7/1  [Transhipment 55 A A
(38) 38)
Y Y
7/2  |Container 19 A A
Y Y
7/4  IMode of transport at 25 {A A
the border 39) 39)
Y Y
7/5  |Inland mode of 26 |B
transport (40)
Y
7/7  {ldentity of means of {18(1) A A A
transport at (43) 43) XY
departure (44) (44)
45) 45)
Y XY




7/8  [Nationality of means]18(2) JA
of transport at 46)
departure 44)
(45)
XY
7/10  |Container 31 A A A
identification XY XY Xy
number
7/14  |ldentity of active -~ [21(1) [B
means of transport (46)
crossing the border Xy
7/15  [Nationality of active 21(2) |A
means of transport 46)
crossing the border XY
7/18  [Seal number D A A A
Y Y Y
7/19  |Other incidents 56 |A A
during carriage (38) 38)
Y Y

Group 8 — Other data

elements (statistical data, guarantees, tariff related data)

D.E. [D.Ename {Box Standard Transit declaration IElectronic Transport
No No transit with reduced data Document as transit
declaration requirements declaration
8/2 Guarantee  [52 A A
type Y Y
3/3 Guarantee |52 A A
reference Y Ve
8/4  |Guarantee {52 A A
not valid in Y v
SECTION IT
Notes
Note Note description
number
1) Countries may require this data element only in the context of paper-based procedure
2) When the paper-based declaration covers only one item of goods, countries may
provide for this box to be left empty, the figure ‘1’ having been entered in box 3.
7) Countries may waive this obligation if their systems allow them to deduce this
information automatically and unambignously from information elsewhere in the
declaration. -’




(12)

For the Member States of the European Union ~ this information is mandatory only in
the cases the EORI number in the Union or a third country unique identification number|
recognised by the Union of the person concerned is not provided. Where the EORI
number or a third country unique identification number recognised by the Union is
provided, the name and address shall not be provided.

(13)

For the Member States of the European Union — this information is mandatory only in
the cases the EORI number in the Union or a third country unique identification number
recognised by the Union is not provided. Where the EORI number in the Union or a
third country unique identification number numbers is provided, the name and address
shall not be provided unless a paper-based declaration is used.

23)

For completion only where Contracting Parties legislation so provides

37)

This subdivision shall be completed where:

—a transit declaration is made by the same person at the same time as, of
following, a customs declaration which includes a commodity code, or

— where Contracting Parties legislation so provides.

(38)

This information is provided only in respect with paper-based declarations.

(39)

Countries may waive this requirement for modes of transport other than rail,

(40)

This information shall not be provided when export formalities are carried out at the
point of exit from the customs territory of the Contracting Parties.

43)

Not for use in the case of carriage by fixed transport installations

44)

[Where goods are carried in multimodal transport units, such as containers, swap bodies
d semi-trailers, the customs authorities may authorise the holder of the transit
rocedure not to provide this information where the logistical pattern at the point of
eparture may prevent the identity and nationality of the means of transport from being
rovided at the time the goods are released for transit, providing multimodal transport
nits bear unique numbers and such numbers are indicated in D.E. 7/10 Container
identification number.

(45)

l!n the following cases, countries shall waive the obligation to enter this information on
a transit declaration lodged at the customs office of departure in relation with the means
of transport on which the goods are directly loaded:

—where the logistical pattern does not allow this data element to be provided and
the holder of the transit procedure has the AEOC status in the Union or a similar
status in a common transit country, and

—where the relevant information may be traced where needed by the customs
authorities via the records of the holder of the transit procedure.

(46)

INot for use in the case of carriage by fixed transport installations or rail.

(51)

[For common transit countries — this information is mandatory.

52)

For common transit countries — this information is mandatory. The EORI number in the
Union and the trader identification number in a common transit country shall be
provided. If the EORI number has not been granted, only the trader identification
number in a common transit country shall be provided.

[f a consignee is located in a third country this D.E. is not required.




TITLE IV
NOTES IN RELATION WITH DATA REQUIREMENTS
SECTIONI

Introduction
The descriptions and notes contained in this Title apply to the data elements referred to in
the data requirements table in Title ITI, Section I of this Annex.

SECTION IT

Data requirements

1/2. Additional Declaration type
Transit declaration and Transit declaration with reduced data requirements

Enter the relevant code

1/3. Transit Declaration
All types of transit declarations

Enter the relevant code.

1/4. Forms

All types of transit declarations

Where paper-based declarations are used, enter the number of the subset in relation to the
total number of subsets of forms and continuation forms used. For example, if there is one
form and two continuation sheets, enter ‘1/3” on the form, ‘2/3’ on the first continuation
sheet and 3/3” on the second continuation sheet.

1/5. Loading lists

Transit declaration and Transit declaration with reduced data requirements

Where paper-based declaration is used, enter in figures the number of any loading lists
attached, or of commercial descriptive lists where are authorised by the competent authority.
1/6. Goods item number

Transit declaration and Transit declaration with reduced data requirements

Number of the item in relation to the total number of items contained in the transit
declaration, where there is more than one item of goods.

1/8. Signature/Authentication

All types of transit declarations

Signature or authentication otherwise of the transit declaration.

Where paper-based declaration is concerned, the original of the handwritten signature of the
person concerned shall be given on the copy of the declaration which is to remain at the



customs office of departure, followed by the full name of that person. Where that person is
not a natural person, the signatory should add his capacity after his signature and full name.
1/9. Total number of items

Transit declaration and Transit declaration with reduced data requirements

Total number of items of goods declared in the transit declaration concerned. The item of
goods is defined as the goods within a declaration which has in common all the data with the
attribute ‘X’ in the data requirements table in Title III, Section I of this Annex.

2/1. Simplified declaration/Previous documents

All types of transit declarations

Give the reference for the temporary storage or the previous customs procedure or
corresponding customs document.

Where, in the case of paper-based transit declaration, more than one reference has to be
entered, the countries may provide that the relevant code be entered in this box and a list of
the references concerned accompany the transit declaration.

2/2. Additional information

All types of transit declarations

Enter the relevant code.

2/3. Documents produced, certificates and authorisations, additional references
All types of transit declarations

Identification or reference number of Contracting Parties' or international documents,
certificates and authorisations produced in support of the declaration, and additional
references.

Using the relevant codes, enter the details required by any specific rules applicable together
with reference data of the documents produced in support of the declaration, and additional
references.

Electronic Transport Document as transit declaration

This data element includes the type and reference of the transport document that is used as
transit declaration.

In addition, it also contains the reference to the respective authorisation number of the holder
of the transit procedure. This information needs to be provided, unless it can be derived
without ambiguity from other data elements, such as the EORI number of the holder of the
authorisation.

3/1. Exporter
Transit declaration
Enter the full name and address of the consignor.

In the case of groupage consignments, where paper-based transit declaration is used, the
countries may provide that the relevant code be used, and the list of consignors to be attached
to the declaration.



3/2. Exporter identification number

Transit declaration

Enter the EORI number of the consignor or the trader identification number in a common
transit country.

3/9. Consignee

All types of transit declarations

Enter the full name and address of the consignee.

Transit declaration and Transit declaration with reduced data requirements

In the case of groupage consignments, where paper-based transit declaration is used, the
country may provide that the relevant code be entered in this box, and the list of consignees
attached to the declaration.

3/10. Consignee identification number

All types of transit declarations

Enter the EORI number or the trader identification number in a common transit country.

3/19. Representative

All types of transit declarations

This information shall be required, if different from D.E. 3/17 Declarant or where
appropriate D.E. 3/22 Holder of the transit procedure.

3/20. Representative identification number

All types of transit declarations

This information shall be required if different from D.E. 3/18 Declarant identification
number or where appropriate D.E. 3/23 Holder of the transit procedure identification
number.

Enter the EORI number of the person concerned or the trader identification number in a
common transit country.

3/21. Representative status code

All types of transit declarations

Enter relevant code representing the status of the representative.

3/22. Holder of the transit procedure
All types of transit declarations

Enter the full name (person or company) and address of the holder of the transit procedure.
Where appropriate, enter the full name (person or company) of the authorised representative
lodging the transit declaration on behalf of the holder of the procedure.

Where paper-based transit declaration is used, the original of the handwritten signature of
the person concerned must be given on the copy of the paper-based declaration which is to
remain at the customs office of departure.



3/23. Holder of the transit procedure identification number

All types of transit declarations

Enter the EORI number of the holder of the transit procedure or the trader identification
number in a common transit country.

3/37. Additional supply chain actor(s) identification No

All types of transit declarations

Unique identification number assigned to an economic operator of a third country in the
framework of a trade partnership programme developed in accordance with the World
Customs Organization Framework of Standards to Secure and Facilitate Global Trade which
is recognised by the Union and other Contracting Parties.

The identifier of the party concerned shall be preceded by a role code specifying his role in
the supply chain.

5/4. Declaration date

All types of transit declarations

Date at which the declaration was issued and, when appropriate, signed or otherwise
authenticated.

5/5. Declaration place

All types of transit declarations

Place at which the paper-based declaration was issued.

5/6. Office of destination (and country)

All types of transit declarations

Using the relevant code, enter the reference number of the customs office where the transit
operation shall end.

5/7. Intended offices of transit (and country)

All types of transit declarations

Enter the code for the intended customs office competent for the point of entry into the
territory of a Contracting Party when the goods move under the transit procedure, or the
customs office competent for the point of exit from the territory of a Contracting Party when
the goods are leaving that territory in the course of a transit operation via a frontier between
that Contracting Party and a third country.

Using the relevant code, enter the reference numbers of the customs offices concerned.

5/8. Country of destination code
All types of transit declarations
Using the relevant code, enter the last country of destination of the goods.

The country of last known destination is defined as the last country to which it is known at
the time of release into the customs procedure that the goods are to be delivered.



5/21. Place of loading

All types of transit declarations

Using the relevant code, where required, enter the place, at which the goods are to be loaded
onto the active means of transport on which they are to cross the frontier of the Contracting
Party.

5/23. Location of goods

Transit declaration and Transit declaration with reduced data requirements

Using the relevant code, enter the location where the goods may be examined. This location
shall be precise enough to allow the customs office to carry the physical control of the goods.
6/1. Net mass (kg)

Transit declaration

Enter the net mass, expressed in kilograms, of the goods concerned by the relevant
declaration goods item. The net mass is the mass of the goods without any packaging.

Where a net mass greater than 1 kg includes a fraction of a unit (kg), it may be rounded off
in the following manner:

— from 0,001 to 0,499: rounding down to the nearest kg,
— from 0,5 to 0,999: rounding up to the nearest kg.

A net mass of less than 1 kg should be entered as ‘(’, followed by a number of decimals up
to 6, discarding all ‘0’ at the end of the quantity (e.g. 0,123 for a package of 123 grams,
0,00304 for a package of 3 grams and 40 milligrams or 0,000654 for a package of 654
milligrams).

6/5. Gross mass (kg)

All types of transit declarations

The gross mass is the weight of goods including packaging, but excluding the carrier's
equipment for the declaration.

Where a gross mass greater than 1 kg includes a fraction of a unit (kg), it may be rounded
off in the following manner:

— from 0,001 to 0,499: rounding down to the pearest kg,
— from 0,5 to 0,999: rounding up to the nearest kg.

A gross mass of less than 1 kg should be entered as ‘0”, followed by a number of decimals
up to 6, discarding all ‘0" at the end of the quantity (e.g. 0,123 for a package of 123 grams,
0,00304 for a package of 3 grams and 40 milligrams or. 0,000654 for a package of 654
milligrams).

Enter the gross mass, expressed in kilograms, of the goods concerned by the relevant item
of goods.

Where the declaration comprises several goods items, which concern goods that are packed
together in such a way that it is impossible to determine the gross mass of the goods
pertaining to any goods item, the total gross mass needs only to be entered on header level.



Where a paper-based transit declaration covers several goods items, the total gross mass
needs only be entered in the first box 35, the remaining boxes 35 being left blank.
6/8. Description of goods

All types of transit declarations

It is a plain language normal trade description of the goods that is precise enough for customs
authorities to be able to identify the goods. Where the HS code is to be provided, the
description must be precise enough to allow the goods to be classified.

6/13. CUS code

All types of transit declarations

The Customs Union and Statistics (CUS) number is the identifier assigned within the
European Customs Inventory of Chemical Substances (ECICS) to mainly chemical
substances and preparations.

The declarant may provide this code on a voluntary basis where no TARIC measure exists
for the goods concerned, i.e. where providing this code would represent a lesser burden than
a full textual description of the product.

6/14. Commodity code — Combined Nomenclature code

All types of transit declarations

The commodity code made up of at least the six digits of the Harmonised Commodity
Description and Coding System shall be entered in this subdivision. The commodity code
may be expanded to eight digits for national use

6/18. Total packages

All types of transit declarations

Enter in figures the total number of packages making up the consignment in question.

6/20. Packages
All types of transit declarations

Information on the type and total number of packages based on the smallest external packing
unit. The total number of packages relates to the number of individual items packaged in
such a way that they cannot be divided without first undoing the packing, or the number of
pieces, if unpackaged.

Information on the total number of packages shall not be provided where goods are in bulk.
The information shall also contain the free form description of the marks and numbers of
transport units or packages.

7/1. Transhipment

Transit declaration and Transit declaration with reduced data requirements

The first three lines of this box are to be completed by the carrier where, during the transit
operation, the goods are transhipped from one means of transport to another or from one
container to another.



7/2. Container

Transit declaration and Transit declaration with reduced data requirements

Enter the presumed situation when crossing the frontier of the Contracting Party, based on
the information available at the time of completion of the transit formalities, using the
relevant code.

7/4. Mode of transport at the border

Transit declaration and Transit declaration with reduced data requirements

Using the relevant code, enter the mode of transport corresponding to the active means of
transport which it is expected will be used on exit from the customs territory of the
Contracting Party.

7/5. Inland mode of transport

Transit declaration

Using the relevant code, enter the mode of transport upon arrival.

7/7. ldentity of means of transport at departure
All types of transit declarations

Enter the identity of the means of transport on which the goods are directly loaded at the
time of transit formalities (or that of the vehicle propelling the others if there are several
means of transport). If a tractor and trailer with different registration numbers are used, enter
the registration numbers of both the tractor and the trailer together with the nationality of the
tractor.

Depending on the means of transport concerned, the following details concerning identity
may be entered:

Means of Method of identification
transport
[nland waterway [Name of vessel
transport
Air transport [Number and date of flight (where there is no flight number, enter the
laircraft's registration number)
Road transport Vehicle registration number
[Rail transport Wagon number

7/8. Nationality of means of transport at departure
Transit declaration

Enter the nationality of the means of transport (or that of the vehicle propelling the others if
there are several means of transport) on which the goods are directly loaded at the time of
transit formalities, in the form of the relevant code. If a tractor and trailer of different
nationalities are used, enter the nationality of the tractor.

Where goods are transported by way of a trailer and a tractor, enter the nationality of both
trailer and tractor. Where the nationality of the tractor is not known, enter the nationality of
the trailér;



7/10. Container identification number
All types of transit declarations
Marks (letters and/or numbers) which identify the transport container.

For modes of transport other than air, a container is a special box to carry freight,
strengthened and stackable and allowing horizontal or vertical transfers.

In the air mode, containers are special boxes to carry freight, strengthened and allowing
horizontal or vertical transfers.

In the context of this data element, the swap bodies and semi-trailers used for road and rail
transport shall be considered as containers.

If applicable, for containers covered by the standard ISO 6346, the identifier (prefix)
allocated by the International Bureau of Containers and Intermodal Transport (BIC) shall
also be provided in addition to the container identification number.

For swap bodies and semi-trailers the ILU (Intermodal Loading Units) code as introduced
by the European EN 13044 standard shall be used.

7/14. Identity of active means of transport crossing the border

Transit declaration

Enter the identity of the active means of transport crossing the Contracting Party frontier.

In the case of combined transport or where several means of transport are used, the active
means of transport is the one which propels the whole combination. For example, in the case
of a lorry on a sea-going vessel, the active means of transport is the ship. In the case of a
tractor and trailer, the active means of transport is the tractor.

Depending on the means of transport concerned, the following details concerning identity
shall be entered:

Means of Method of identification
transport

Inland waterway  [Name of vessel

Air transport INumber and date of flight (where there is no flight number, enter the aircraft's
registration number)

Road transport Vehicle registration number

Rail transport 'Wagon number

7/15. Nationality of active means of transport crossing the border
Transit declaration

Using the relevant code, enter the nationality of the active means of transport crossing the
Contracting Party frontier.

In the case of combined transport or where several means of transport are used, the active
means of transport is the one which propels the whole combination. For example, in the case
of a lorry on a sea-going vessel, the active means of transport is the ship. In the case of a
tractor and trailer, the active means of transport is the tractor.






